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DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A «lebreezenl és vidéki „függetlenségi párI“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Szombat, márczius 15.
Hirdetési dl):

Négy hasábos petit sorért 6 kr- 
Nagyobb terjedelmű s tSbbetBrl 
hirdetések alku a »érint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kölön beigta- 

tásért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő kSsle- 
mény minden petit sora SO kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZIOHER- 

MAN H. köav. irodájában is.

Név nélkül vagy bánnentetlenül 
beküldött késlratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Márczius 15-én.
(r. 0.) A harangoknak megkellene kon- 

dulniok, ünnepi menetekben kellene bejár­
nunk ez ős és legmagyarabb város utczáit 
s e napon munka zajának a csöndet, köz­
napi érzésnek a szivet — nem kellene za­
varnia.

Márczius 15-ik napja, görögösen már­
czius idusa vau ma.

Lengyelország ünnepli október 10-kót, 
forradalmának leggyászosabb napját, melyen 
elvesztette szabadságát, hazáját, mindenét. 
Nekünk azonban nem aug. 13-ika, nem a 
világosi nap az ünnepünk; nem, hiszen 
felőlünk mondta el egy nagy költőnk:

Megfogyva bár, de törve nem
Él nemzet e hazán 1

A mi szabadság-harczunkból nem a 
gyásznap az emlékezetes, hanem az, melyen 
a* diád álmák fényes sora kezdetét vette, a 
melytől kezdve reánk ámulattal tekint a 
müveit világ s a melynek csodálatos ha­
talma egyszerre teremte nagy költőket, 
nagy államférfiakat, nagy hadvezéreket s 
mindenekelőtt oly hadsereget, minővel csak 
az ókor nemzetei dicsekedhettek, melyek 
látták Leonidás vakmerőségét s látták Han­
nibál csudálatos hadműveleteit. A nagy 
tettek bevégződtek, a barczot elvesztettük s 
még sem vesztünk el, mint Lengyelország. 
Élünk, élni fogunk.

Nagy népem! Nagy nemzetem ! A te 
szabadságharczod nem gyászünnep! A te 
ezer évig volt s még ezer évig is leendő 
erődet, életképességedet tanúsítja az is. 
Kossuth, Petőfi, Bem lépnek előmbe; az 
egyik messze távol honából, a kettő sírja 
dicsőségéből virraszt felettünk s Ígéri a 
márczius 15-én kezdődött csodák összes di­
csőségét, valahányszor nemzeti dicsőségért, 
függetlenségért kell síkra szállania. -íárnak- 
kelnek közöttünk hol megtört, hol még 
mindig daliás alakok, kik résztvóttek a 
nagy háborúban-, most oly harczok vivatuak, 
a melyekben néha győzni is szégyen, az 
övékben győzni, veszteni, — élni, halni di­
csőség volt.

Mit feleljünk nekik 1 mit mondjunk 
nekik e napon?

Nincs város, nincs falu, nincs igaz 
magyar szív, mely ma ne ülne ünnepet. 
Feleletük legyen egy eskü, mely hangzik 
a városok utczáin, a falvak kunyhóiban s a 
szivek legmélyében: Oly hívei leszünk 
a hazának, mint ti s oly hőse 
oly tettre készek!

Mert csak az isten maga tudja, mikor 
lépnek elő, hogy eskünk megtartására szó 
litsanak! Csak az isten tudja, hogy mily 
értelme lehet, mikor e perczben a hon száz 
meg száz helyén hangoztatják el a nagy 
költővel, hogy >talpra magyar!«

— Országgyűlés Megkezdte a ház 
Tisza és mellékfolyóinak szabályozásáról, to­
vábbá e folyók ármentesitéséról szóló törvény 
javaslat tárgyalását. Egyébiránt a csütörtöki 
ülésnek érdekes mozzanatait nem a napiren 
lévő törvényjavaslat tárgyalása, hanem a mi­
niszterelnök két fontos iuterpelláczióra adott 
válaszai s az ezek nyomán tett felszólalások 
szolgáltatták. A Tiszaszabályozási törvényja­
vaslathoz elsőoek Darányi Ignácz szólott 
Hosszasabban ismertette a javaslatnak általá­
nosságban való elfogadását. Ezután D o fa­
rán s z k y Péter hosszabb beszédben fejte­
gette a szabályozásra vonatkozó nézeteit, be­
hatóan bírálta a törvényjavaslatot, s végül azt 
indítványozta, hogy a részletes tárgyalás né 
hány napra elhalasztassék. N i k o 1 i c h Sán 
dór czélszerübbnek tartotta volna, ha a ház 
előbb a vizjogról szóló törvényjavaslatot tár 
gyalná. Előre jelzi, bogy a részletes tárgyalás 
alkalmával több észrevétele lesz. Az elnök itt 
megszakította az általános vitát, s annak foly­
tatását holnapra halasztotta. Ezután T í s z 
Kálmán miniszterelnök válaszolt H 8 1 Jj | 
nácz és Eötvös Károly interpelláczióira 
Helfynek Oroszországhoz való viszonyunk t r 
gyában tett interpellácziójára a nuniszterdnök 
válaszolt s azt némi észrevételek után az m- 
terpelláló is tudomásul vette. Az E öt v o 
Károly interpellácziójára adott nunisztereböki 
válaszra Eötvös Károly hosszasabban ref 
lektált, mire ismét a miniszterelnök tett esz

revételeket. a ház többsége tudomásul vette 
a miniszterelnök válaszát. A rendkívül érde­
kes eszmecserét az egész ház élénk figyelem 
mel hallgatta. A holnapi ülésben folytatják a 
Tisza-szabályozásról szóló törvényjavaslat álta­
lános tárgyalását. Többek közt szólásra fel 
vannak jegyezve: Tisza Lajos gr. és Károlyi 
Sándor gr.

A Tisza éa mellékfolyóinak szabályozása 
iránti javaslatot tárgyalta tegnap is a képvi­
selőház. A javaslat ellen szóltak általánosság­
ban Szél György, Törs Kálmán, Becker Járos, 
Herman Ottó és Madarász József; a javaslat 
mellett nyilatkoztak : Tisza Lajos gróf, Vargics 
Imre, Károlyi Sándor gróf és Vácz Athanáz. 
Az általános vita befejeztetvén, még Kemény 
miniszter és Barányi előadó polemisáltak a 
javaslat ellenzői ellen. Erre a ház nagy több­
séggel elfogadta általánosságban részletes tár­
gyalás alapjául a javaslatot. A ház hétfőig nem 
tart ülést, akkor a most elfogadott javaslat 
részletes tárgyalása következik. Végül még 
Tisza Kálmán tudatta a házzal, hogy intézke­
dett az iránt, hogy a törvényhozás tagjai az 
uj országház terveit megtekinthessék. Ezzel 

,az ülés véget érL_______ ____

hogya megrontott közjogi ala­
pot a Deák Ferencz által meg­
teremtett helyzet szerint visz- 
szaállitsa és ne beszéljen a füg­
getlenségi pártról, mint nem 
kormány képes pártról, viszont a 
függetlenségi párt is emelkedjék a helyzet ma­
gaslatára és lássa be, hogy az ország jövője 
érdekében a legsürgősebb feladat megbuktatni 
Tisza Kálmánt. Egyesült erővel ezt megtehe­
tik, mert az ellenzék szétforgácsolásában rej­
lik Tiszának ereje, Tisza uj győzelme a vá­
lasztásokon annyi, mint a nemzet bukása.

A röpirat bevezetéséből adjuk a követ­
kezőket :

— Az orosz szövetség. Tisza Kálmán 
miniszterelnök Helfy Ignácz interpelláczió­
jára adott feleletében megerősité, hogy a ma­
gyar osztrák és német szövetségbe harmadik 
társnak legutóbb az orosz hatalom is belépett.

szövetség ez élj a gyanánt a miniszterelnök 
az eddigi czélt jelölte meg, mely nem egyéb, 
mint az „általános békének“ s a nemzetközi 
szerződéseknek szigorú fentartása. De ha a 
szövetkezés komoly dolog, s ha a hármas szö­
vetségnek, mint az eddigi közlések után két­
ségtelen, Olaszország is társa: az esetre — 
mint H e 1 í y helyesen jegyzé meg — b i z o- 

yos mérvű lefegyverkezésnek 
a minden állam jóllétét romboló militáriz- 

mus csökkentésének kellene szükségképen be­
következni. Nekünk szükségünk vau a békére 
föltétlenül, akár fegyverkezünk le, akár nem > 
— mi az általános békét megháboritani s a 
nemzetközi szerződések állapotát felforgatni 
nem törekszünk. De ha ugyanez komoly czól- 
ját képezi Németországnak s ezenkívül Olasz- 
és Oroszországnak is: ugyan ki háboríthatja 
meg Európa békéjét ? Ily körülmények közt a 
szövetségesnek vagy a lefegyverkezést kellene, 
habár a legszeiidebb mérvben is kezdemé­
nyezni, vagy az oroszszal megszaporodott szö­
vetségesnek van oly — eddig még be nem 
vallott czélja is, melyről a leplet csak a közel 
jövő fogja lerántani.

szitett terv végrehajtására Magyarországon a 
Tisza-kormáuy van kiszemelve.

Ha tudni akarja nemzetünk : ám tudja 
meg, hogy a Tisza-kormány ezért nem bukott 
meg és nem fog bukni semmiféle horvát, zsidó 
vagy házassági kérdés miatt, semmiféle bot­
rányügy miatt; sőt kormányozni fog jövőre is, 
gonoszabbul, mint eddig, ha a nemzet élet- 
ösztöne 8 életerejének végső megfeszítésével 
nem győz a jövő választásokon.

A választások kérdését tehát nemcsak 
oly alakban kell fölvetni az ellenzéknek: 
bukjék-e a Tisza-kormány vagy ne; hanem 
bukjék-e Magyarország vagy ne?

Mert ez itt a kérdés. A lét és a nemlét 
kérdése, melyre a választó magyar nemzetnek 
rövid időn felelni kell.

— Párrélet. A kormánypárt Ara­
don is szervezkedik, bár semmi kilátása nincs 
a győzelemre. C s ongrádou Csatár Zsig- 
moudot léptettek fel jelöltül, ki a jelöltseget 
elfogadta. Kijelöltettek továbbá : Győrben 
Baross Gábor (k. p.), Kassán Deii Jenó 
(f, p ), Lövőn dr. Horváth János (f. p.) 
Miskolcz egyik kerületében Eötvös 
Károlyt emlegetik jelöltül.______ ____________

„A közjogi alap bukása.“
E czim alatt 328 lap terjedelmű vaskos 

könyv hagyta el a sajtót, hogy a röpiratok 
tormájában ostromolja a választások eíóestéiyén 
Tisza Kálmánt és rendszerét, a mü élesen 
ítéli el az uralkodó párt politikáját. Pályájá­
nak kezdő pontjától miniszterségének minden 
tazisáu át végig kiséri Tisza Kálmánt. Műkö­
désének eredményeit, az általa megteremtett 
korrupeziót, a nemzet jogainak eltekozlását, a 
nemzet közgazdasági érdekeinek feladását, a 
kritika ostorhegyére véve, tárja a közönség 
elé. Magyarán mondva oly tükröt ad Tisza 
Kálmánról és politikájáról e röpirat, hogy nem 
hagy rajta egy garas ára hazafiságot sem.

A mü vezérfonala, hogy a közjogi 
alap tarthatatlan. Tarthatatlanná 
tették azt az előzetes kormányok, tarthatat­
lanná fókép Tisza Kálmán. És Tisza Kálmán 
mégis uralkodni fog tovább, mert az udvarnak 
szüksége van rá s mert Tisza Kálmán a vám 
szövetség újabb megkötésére és minden ál o 
zatra kész, hogy kormányon maradhasson.

A mü czélja : kiadni a jelszót, hogy az 
ellenzéki pártok egyesüljenek Tisza Kálmán 
megbuktatására. A mérsékelt el * 
zékmondjonleaz önámitásr ,

„Ki ellen s miért harczoljon a nemzet 
ellenzéki közvéleménye? E kérdést a válasz­
tók előtt a maga velódi nagyságában kell napi 
rendre tűzni, ha győzni akarunk.

A kormány fegyvere a hatalom s a tit­
kos hadi terv Az ellenzék fegyvere a haza 
ügye s a leplezetlen igazság.

Tisza Kálmán a választásokon nemcsak 
önmagáért, hanem az általa képviselt politikai 
rendszerért és azért harczol, hogy a mai kor­
mányrendszert, mely a 67-iki közjogi alap rom­
jain épült, a jövő országgyűlésen betetőzze.

Nem lehet tagadnunk, hogy a magyar 
miniszterelnöknek a maga rendeltetéséhez ké­
pest nagy politikai czéljai vannak s Tiszára, 
mint miniszterelnökre, még igen fontos politi 
kai missió vár.

Döntő bécsi körökben azon határozott 
nézet uralkodik, hogy az 1878-diki vámszövet 
ségi szerződés felmondását minden áron meg 
kell akadályozni. E nézet nem mai keletű. Már 
az 1877/8-bau Ausztria és Magyarország közt 
lefolyt gazdasági harcz felszínre hozta azt. 
Mert osztrák felfogás szerint semmi áron nem 
szabad megengedni, hogy a monarchia politi­
kai egysége, a folytonos gazdasági viszályok 
következtében, meglazuljon s az összbirodalom 
egy zilált, felmondásra szóló monarchiává („Mo­
narchie auf Kündigung*) képződjék.

Ezen abderita bécsi véleményt azóta Ma­
gyarország pénzügyi helyzete s a foederaliz- 
mus gondosan takargatott törekvései egészen 
megérleltek.

Bócsben époly biztosan kiszámították, 
mint a Rotshchild konzorczium bureauiban 
vagy a magyar pénzügyminisztériumban, hogy 
a magyar állam rövid időn csődbe jut!

Mi magyarok pedig tudjuk azt, hogy az 
államcsődöt s annak végzetes politikai követ­
kezményét csak önálló vámterülettel, csak gaz­
dasági és pénzügyi függetlenségének megala­
pításával kerülhetjük ki!

Ha a magyar kormány — mint Bécsben 
aggodnak, — a 78 diki vámszövetségi szerző­
dést felmondaná: az ezután okvetlen kitörő 
gazdasági háború a közös vámterületet is szét­
robbanthatná ; mert osztrák felfogás szerint 
sem lehetetlen, hogy Magyarország az állam­
bukástól a külön vámterület utján akarna me­
nekülni. Igaz. — De Ausztriát nem szabad 
azon komoly veszélynek kitenni, hogy Magyar- 
ország a maga „ázsiai háztartását Ausztria ro­
vására rendezhesse 1“

A foederalistáknak pedig, kik az ősszbi- 
rodalom egységét a tartományi a tartományi 
csoportok, köztük Horvátország javára tett en­
gedményeikkel folyton gyöngítik, múlhatatlanul 
meg kell nyerniük a vámon mindazt, a mit a 
réven elveszítenek. A közösügyi intézmények 
szilárdítása és szaporítása Magyarország rová 
Sára a foederalismus életföltétele. A Taaffe- 
kormány és pártja a közös vámterületet utolsó 
lelielletükig ép oly szenvedélyesen készek vé­
delmezni, mint a foederativ monarchia erősen 
vájudó eszméjét. Annyival is inkább, mert a 
íocderalizmus titkos tervével Magyarországon 
csak akkor léphet elő nyíltan, ha nemzetünk 
a pénzügyi bukás következtében minden ko 
moly ellenállásra képtelenné válik.

A foederalismus a délszláv királyság esz­
méjét, mely Horvát-Szlavon-Dalmátországnak 
Bosznia Herczegovinával tervezett egyesítésből 
áll, csak akkor viheti keresztül, ha bebizo­
nyult, hogy a magyar állam életképtelen s 
nem rendelkezik többé azon anyagi és erköl­
csi erővel, mely az egységes Szent István bi­
rodalom fentartására szükséges.

A foederalisták csak a döntő perczet le­
sik, mikor maga Magyarország is be iogia 
látni, hogy ő egyrészről a délszláv királyság 
deficzitjét nem fedezheti, más részről elvesz­
tette a politikai hatalom azon súlyát, mely a 
Délszlávia feletti uralomra szükséges. Ekkor 
fog elérkezni a Bécsben várva várt alkalom, 
hogy az annexiót végrehajtsák s a délszláv 
királyságot az összbirodalom fenhatósága alatt 
megalakítsák.

I E nehány év óta jól átgondolt s élőké

Vidék.
Szomszédból.

(BoUáuyok. Szinügy. Gazdaság.)
Nagyvárad, marcz. 13.

Mint szomszédot, bizonyára érdekelni 
fogja a debreczenieket a következő eset, mely 
szól: a szomszéd püspökit pap válasz­
tásról; a lapok pár hóval ezelőtt igen so­
kat foglalk. a p ü s p ő k i i ref. I e 1 k é s z v á- 
lasztással. Az eset, mely a megyei rei. 
papság körében oly nagy felháborodásra adott 
okot az volt, hogy egy dúsgazdag püspökii 
polgár Jakab Imre befolyásával kivitte — 
v e j e pappá megválasztását, a 
ki pedig a zsinati törvények értelmében se 
jelölhető, se választható nem lett volna. (D e b- 
reczeni fiatal ember.)

A bihari egyházmegye, Dajka Endre 
és társai püspökii lakosok felszólalása folytán 
vizsgálat tárgyává tette az ügyet s megsemmi­
sítette a gazdag polgár vejének kijelölését és 
megválasztását s ugyanakkor fegyelmi 
vizsgálatot kért G a á 1 Imre esperes 
ellen, mint ki már több papkijelölés alkalmá­
val bebizonyította, hogy az egyházi tör­
vényeket figyelmen kívül hagyja.

Ezen nagy port felvert ügynek, azt hit­
tük, vége lesz az egyházmegye igazságos ha­
tározatával. Csalódtunk, amennyiben, Jakab 
Imre társainak sikerült kivinni, hogy a püs­
pökii egyháztanács az egyházmegye határoza­
tát az egyházkerüli közgyűléshez fellebbezte. 
Dajka András s társai sem nyugodtak meg 
ennek folytán a hozott határozatban s ők is 
megfellebbezték azt, kérvén, hogy tétessék 
vizsgálat tárgyává azon több rendbeli panasz, 
melyet Jakab Imre veje, különben időközi 
lelkész ellen felhoztak. A felhozott vádak — 
melyek fölött az egyházmegye sze­
met hunyt, miután a jelölést és választást 
megsemmisítette — igeu súlyosak s ha bármi 
kis részben is beigazoitatnak, Jakab Imre 
uram veje alig ha lehet „tiszteletes uram* a 
bihari egyházmegyében.

Ez még nem elég. Szemes László 
szentjáhosi pap a fentebb említett papjelölés
— és választásból kifolyólag igen élesen tá­
madta meg egyik helybeli lapban G a á, I Imre 
esperestet, szemére vetvén érdekeltségét. A 
hírlapi szóváltásból az lett, hogy G a á 1 Imre 
esp erest Szemes László ellen a 
sajtópert megindította. Érdekkel 
várják mindkét irányban a megoldást, illetőleg 
ügy-kifejlődést, annyit azonban már ez alka­
lommal bátrak vagyunk jelezni, hogy a k é t 
„tiszteletes u r“ közötti sajtó­
pert szívesen elengedtük volna
— ez alkalommal elhallgatott 
okból. Nem örömest látjuk, ha azok, kik­
nek mintaképül kell szolgáiniok előttünk, ki­
áltanak a piaczra, hogy egymást meghurczolják 
és esetleg sárral bepacskolják. —

No de „spongyiát rá“.—
*

a példa hat mondja a példabeszéd. 
Az az eset mely nálunk történt, hogy a szi n- 
ügyi bizottság határozatát meg­
változtatta a közgyűlés, — most 
már nem áll páratlanul. Szabadkán történt 
ugyanis, hogy a szinügyi bizottság pártfogoitja 
M á n d o k y ellen Mosonyinak az ed­
digi színigazgatónak adta ki a 
téli színházat. Mosonyi ur a nyáron 
Aradon játszik, télen pedig megerősített tár­
sulattal tér vissza Szabadkára.

*

Nagy sertésvásárra van kilátá­
sunk. Tegnap délután óriási falkákat hajtottak 
be különösen a szalontai országúton. Magáról 
Ó.-Homorogról Hatvani Deutsch birtokáról 
több mint ezer darabot hajtottak a vásárra, 
melyek kivétel nélkül szép példányok valának. 
A sertés kereskedők is megérkeztek már, sőt 
itt ott már kötések is történtek.

Jövőre többet! ,r. I.

Lapunk mai számához egy ív melléklet van csatolva.
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DEBBECZEN.

Természettudomány a régi korban. históriájáváí mely nem kevesebb mint 37
' , I könyvből állott. 0 nála legnagyobb baj azon-

(Felolvasta a debreczenj iparos ilja!< egyletének f, h. 9. ^ogy Hiunkája inkább gyűjtemény melybe
: mindent felvett a mit hallott s nagy előszere; 
tettel gyűjtögette a csodaszerü dolgokat. Ö 
beszélte el, hogy egy kusiuy, alig egy lábnyi 
hosszú hal, csak az által, hogy pusztán bele­
ragad a hajóba azt úgy feltartóztatja, hogy to­
vább mozdulni nem képes; szerinte az actiumi 
csatában az Aiitóníus főhajója ilyen kis hal ál 
tál lett feltartóztatva.

(Folyt, köv.)
— Az anarchisták ellen. Berlinből irjik, 

hogy minden felhivatalos czáfolat daczára foly­
nak nemzetközi tárgyalások az a n a r k h i s- 
t á k ellen alkalmazandó közös 
rendszabályok végett. A czéi az, 
hogy a különböző államok legfőbb rendőrha­
tóságai között közvetlen érintkezés szereztes­
sék, amint az Berlin és Pétervár között tény­
leg létezik, de sőt Páris és Berlin között is 
létezett, mikor Andrieux volt a párisi rendőr­
főnök _____ ____ ______

— A külföldről egész váratlanul fontos 
hírek érkeznek. — Egyrészt az angolok, más­
részt a francziák operáczióiról szóinak azok. 
— A Reuter-ügynftkségnek Szuakimböl csütör­
töki kelettel táviratozzák, hogy a csata az an­
gol csapatok és a fölkelők közt hajnalhasadta 
után nemsokára megkezdődött s az ellenség az 
angol gyalogság és tüzérség által sánczaiból 
teljesen ‘kiveretett A csata Ozmán Digna se­
regével fél óráig tartott Az angolok tel­
jes győzelmet arattak; közülök csak 

el. — Egy másik döntő üt­
közetről is érkezett hir. Negri er tábornok had­
osztálya tegnap este 6 órakor elfoglalta Bac- 
Ninhf. A chinaiak, a frauezia csapatok moz­
dulatai által megfélemlítve valamennyi állásu­
kat elhagyták és Thaing-Huieu felé menekül­
tek. Az ellenség vesztesége jelentékeny ; a

estélyén: Futó Mihály reáliskolai tanár )
(Folytatás)

De az ókori tudománynak, kétségen kí­
vül legnagyobb tett, azt Syrakusábaa tette.
Kortársa és barátja volt a hires Syrakusai 
zsarnoknak, Hierónak. 0 róla mondja a hagyo­
mány, hogy Hiero király egy arany koronát 
szándékozott mint szent ajándékot egy tem­
plomban elhelyezni, át is adta az ebez szük­
séges aranyat megmérve, — egy aranyműves­
nek. Az aranyműves elkészítette a koronát, s 
a súly minden hiánya nélkül át is szolgáltatta 
azonban az a hir terjedt el, hogy az arany­
műves az aranynak egy részét a csekélyebb 
értékű ezüsttel helyettesítette. Archimedes fel- 
szóllittatott a király által, hogy a dolgot vizs­
gálja meg ; és Archimedes a testeknek azon 
tulajdonságából hogy vizbe merítve annyit vesz­
tenek sulyokból, a mennyit az általok kiszorí­
tott viz nyom, — kimutatta és kiszámította, a 
koronából valóban hiányzó és ezüsttel helyet­
tesített arany mennyiséget. Egyszer egy nagy 
sorhajót, melyet 300 ács, hat hónap alatt ké­
szített el, s a fűrész haiak ellen ólom lemez­
zel is lett bevonva, a partról nem tudtak a 
tengerre szállítani, Archimedes egy gépet szer 
késztéit melynek segítségével, csekély fárad­
sággal, egymaga a tengerbe tolta. Egy másik 
sorhajót, mely telve volt fegyveres emberekkel 
emeltyűje segítségével kötelekkel és hengerek­
kel, ő maga csak a parton ülve, a szárazra 
vont. — Ezek után nem is lehet csodálkozni, 
midőn emeltyűjének munkáján föllelkesülve igy ? katona esett
szólott Heróhoz : „adj nekem egy szilárd pon­
tot és én a világot kiemelem sarkaiból/1

A legnagyobb dolgot azonban Arcúimé 
des Hiero halála után hajtotta végre. Midőn a | ° 
syrakusaiak ez utóbbinak unokáját rövid ural­
kodás után megbuktatták és a kárthágőiakhoz f 'fA' .. tcsatlakoztak ezért őket a rómaiak ostrom alá | fra,iC*iák 70 sebesültet vesztettek.
fogták. Archimedes védelmi gépével, melyet a t ~
falon belől úgy állítottak fel, hogy az ellenség J Helyi hírek,
nem láthatta, ezekre a nyilaknak és köveknek i MárczillS IS.
oly tömegét zúdította, hogy csakhamar min-1
deaki futásban keresett menedéket. A rómaiak 1 Debreczen város közönsége a nagy nap­
mos t a hajókra vonultak, de itt még rosszat- j hoz méltóan ünnepelt ma, márczius 15-ének 
bal lett dolguk, mert rnidöu a hajókat, egész, 36-ik évfordulóján. Meleg napsugár hulott alá

haÍt(fltá’K’ ma6ukat a ha- \ az emlékkert széles térségére, hol a haldokló 
jókkal fedeztek, lenyúlt a falakról egy vas kar, t .... . , ,
belekapaszkodott a hajók előrószéb» s úgy f oroszon talapzata közül a fü szépen zöldül, 
felemelte, hogy minden a mi a hajón volt a! Ahitatos csöndben gyülekezett tömött sorokban 
tengerbe hullott, azután ismét nagy erővel le-fa nagy közönség már két óra előtt; a íőis- 
í ocsátocta, úgy, hogy a hajó megtelt vizzel és s kola épületéből pedig az ifjúság nagy tömege
äSÄ’ÄÄiSirr'ho“ “ retet
a vaskar már nem érte el őket, de itt is pó \ alütt- Iai Percz múlva élveztek az 1848/49-ki 
ru! jártak mert Archimedes a napsugarait egy \ egyenruhás honvédek a debreczeni csatáján 
homorú tükörrel a hójókra vettette, s azokat [ megviselt zászló s a 13 halállejes fekete lo-
a nap sugarai által porrá égette.

Daczára mindazon védelmi eszközöknek 
Syrakusa mégis elesett, csel által került a 
rómaiak kezébe. Midőn ugyanis a város lakói, 
Artemis ünnepét három napig ünnepelték vol­
na, s a bor élvezetének nagy mértekben hó­
dolva elfelejtkeztek a faiakra erős őrizetet 
állítani, éjjel betörtek a rómaiak, es Syrakusá- 
nak egy részét kezökre kerítették, a sereg 
zöme ezután a pompás haítornyu kapun bevo­
nulva az egész várost elfoglalta. Archimedes 
az ellenség betódulásáról mit sem tudva el­
mélyedve ült szobájában épen egy mértani 
feladaton gondolkozva midőn hirtelen megje­
lent előtte egy római barezos ki őt durván 
íeiszóllitotta, hogy kövesse őt a római parancs-

bogó alatt testületileg. Két óra után pár 
perczczei a főtér felől közeledett a tűzoltó- 
egylet, élen zenekarral, mely a Kossuth- 
ii dulót játszotta. A sorakozás után megindult 
a roppant tömeget képező menet a hatvauut- 
czai honvédtemetőbe, — mely fölött az egy­
szerű emlék borítva volt koszorúkkal. Odakint 
már nagy néptömeg várakozott, szemlélve a 
zöldülő mezőt, melyen szabadságharczunk egyik 
szomorú jelenete lefolyt. A honvédsirokou a 
főiskolai énekkar egy Apothézist adott elő, 
mely a kitűnő karnagy, M á c s a y Sándor 
szerzeménye; ezután szavalat, majd lelkes hau-

nokhoz, Archimedes csak azt kérte, hogy vár { gon irt emlékbeszéd felolvasása következett, 
jón addig mig feladatát megfejd, a katona Utóbbi Kiss Ferencz 4. é. th. 
dühbe jött a tudósnak ezen kérelmén és kard­
jával keresztül szúrta.

A rómaiak legnagyobb pkysikusa kétsé 
gén kívül az idősebb P.inius volt, az ö termé-
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nek
1 s s 

felolvasása alatt
müve, mely- 

többször zajos éljenzés
hangzott fel. Az ünnepély első része a teme­
tőben lefolyván, az ünneplő közönség visszain-

Márczius 15 én

A szabadság ünnepére 
Gyűlt ma össze ifjú vén,
Nagy csaták sok nagy nevére, 
Nagy halottak nyughelyére 
Hull ma ismét égi-féuy.

Néma sir megszólal újra,
Villog a törött aczél, 
Rongy-zászlót szeliöcske fújja, 
Hősök hervadt koszorúja 
Napsupártól újra él.

Ifjak szive meg-megdobban,
A szív érez, messze lát. . .
Itt jönnek tömött sorokban, 
Mint egykor, a nagy napokban 
S zengik szabadság dalát.

Meg van szállva ős Branyiczkó, 
Zászlónk hordja Budavár,
Bém apó az ellenirtó 
S mind, az elcsüggedni tiltó 
Múlt, közénk ma haza jár.

És bár messze űzetett el,
Ö is eljött, a dicső. . .
A ki szóval, a ki tettel 
Szabadsághoz vezetett el;
Hallja szent imánkat ő!

S kit híjába hitt a jelszó,
Márcziusnakidusán

Kél az ösmeretlen hantból 
S az első szabad magyar szó 
Újra fölzeng ajakán!
Látom mind a vértanút s a 
Rabbilincses kezeket. . .
Fényes a hazának múltja,
Ah de oly sok gyásza, búja,
Mit feledni nem lehet!

Látom azt az ifjúságot 
Halni büszkén, boldogan. . . 
Megdöbbeuté a vdágot —
Mert a gyermek is csatázott 
És a dicsben — része vau.
Nagy napok, ha visszatértek,
Vajh leszünk mi is nagyok?
Óh a sas napfénybe nézhet. .
Lel-e oly sasnemzedéket 
A nagykor, ha felragyog ?

Jer, boruljunk hősi sírra 
S mondjunk ott forró imát:
Bármi van rólunk megírva, 
A kar oltalmazni birja 
S szív szeretni — a hazát!*) 

_______ Gáspár Imre.

A mátészalkai szinidény vége. vagy mi 
vagyok én voltaképen.**)

(Nem annyira tudományos, mint mulatságos definitio.)
E. KOVÁCS GYULÁTÓL.

Hogy mi vagyok én ? Ha a végin kezde­
ném históriámat, erre a kérdésre percz alatt 
felelhetnék.

*) Szavalva e napon a debreczeni főiskolai ifjú­
ság, a nagyváradi és pozsonyi jogakadémiai ifjúság 
ünnepélyén, úgyszintén Karczagon, Nyíregyházán stb 

**) f elolvastatott a színészek julius 3-iki mulat­
ságán, melynek programiján tudományos definitiónak 
volt ígérve.

dúlt a városba, a zenekar indulói s hazafias 
dalok éneklése mellett, A honvédemléknél is­
mét az énekkar nyitotta meg az ünnepély 
programmját a győzelmi dal eléneklésével, 
mely után Kiss Sámuel szavalta el Gáspár 
„Márczius 15-én° ez. gyönyörű költeményét, 
melyet a közönség zajosan megéljenzett. (A 
költeményt lásd tárczában.) A kántus énekeit 
még s a hazafias ünnepélyről a közönség a 
a legnagyobb lelkesedéssel távozott.

* IVÍeglxivás. A debreczeni füg­
getlenségi kör folyó hó 16-án dél­
előtt 10 órakor saját helyiségében 
tisztújító évi rendes köz­
gyűlést tart, melyre a kör t. tagjai 
azzal a figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy 
az idén a tagok nevei költségkímélés 
tekintetéből nem nyomatnak ki, ha­
nem a választmányra való szavazás ott a 
közgyűlésen titkos szavazás utján ejtetik meg. 
Felkérjük a függetlenségi kör t. tagjait, 
hogy erre a közgyűlésre minél számosabban 
megjelenni szíveskedjenek. Hazafias üdvöz­
lettel maradván, Debreczen, 1884. márcz. 4.

B. Nagy János, Szatmári Károly,
elnök. jegyző.

* Küldöttség a királynál. Azou küldöttség 
melyet a városi közgyűlés ő felségéhez 
a laktanya építésének ügyeben küldött, e hó 
26-án fogadtatik ő felsége által Bécsben.

* Kinevezések. Városunk szülötte és főis­
kolánk voit növendéke R á c z Lajos kun­
halasi jarásbirósági aljegjző, ugyanoda a 1 
járásbirónak lett kinevezve. S t e in­
ak k e r Sándor helybe i I. oszt. számtiszt, 
a debreczeni pénzügyi igazgatósághoz számvizs' 
gálótá neveztetett ki.

* A református egyházak egyetemes kon- 
ventje e hó 17-én hétfőn fog összeülni Buda­
pesten. Főtárgyát a középiskolai törvény által 
szükségessé vált intézkedések megtétele ké­
pezi. A konvent ülésén az összes püspökök s 
fógondnokok részt vesznek, az elnöki teendő­
ket báró Vay Miklós fogja vezetni, az ülések 
nyilvánosak. — E gyűlésén jelen lesznek vá 
rosuukból is többen, igy Révész B. püs­
pök; V á 11 y i János főgoudnok, Tóth Sá­
muel egy. kerületi és konventi főjegyző.

* A Kaszinó holnap délelőtt 10 órakor 
tartja egy évi rendes közgyűlését. Ma választ­
mányi ülés tartatott.

* A városi közgyűlésnek, mely csütörtö­
kön tartatott, jegyzőkönyve, ma délelőtt lett 
hitelesítve.

* Közvetítő iroda alakult ismét a fővárosban 
azon czéiból, hogy a vidéki lapokat kézirattal 
lássa el; igy történt, hogy a múlt napokban igen 
sok vidéki lap nyakra-főre sietett közölni egy 
naiv tárczát P á 1 m a y Ilkától, egy rajz iáiét Mik­
száth Kálmántól s egy fővárosi levelet Porzsolt 
Kálmántól.

* Egy kis leczke. Ha eddigelé valami 
cs epürágó városunkba érkezett, rendesen 
a collegium falai között ütötte fel sátorát. Nagy 
alázatosan kikunyorálta az engedélyi az iskolai 
igazgatóságtól, a mely Ciupa emberbaráti indu­
latból maga is segítséget nyújtott ahhoz, hogy 
az illető „művész“ egy kis pénzt gyüjthessen a 
tanuló ifjúság között. Csütörtökön ismét volt 
szerencsénk olvasni a felhívást professor E a- 
b e r beszélő gépének a megszemlélésére. A 
hírneves professor, ki a nagy Faber unokaöcs- 
c?éuek mondta magát, aligha nem verklis lehe­
tett az istenadta valaha; legalább magaviseleté 
eire enged következtetni. A physika derék ta­
nára több órát áldozott fel idejéből, hogy éit

De akkor egyszerre is vége lenne felol­
vasásomnak. S épen akkor hagynám el e he 
lyet, mikor e díszes társaság, e lelkes vendég- 
koszorúnak sikerült magát figyelő helyzetbe 
erőszakolnia. S a várt élvezet helyett nem re­
meit bo szuság lepné meg azon sziveket, me­
lyeknek gyönyörködtetésére állt elő itt minden, 
a mit gyenge gyakorlatlan erőnk e téren lét 
rehozni birt.

De meg nincsen olyan história a világon, 
nincsen olyan egyszerű dolog, esemény, mely­
nek meg ne lehetne a maga természetes oka, 
eleje, előzménye, kezdete.

Ily előzményt, okot kezdetet akarok ke­
rekíteni piczi históriámnak én is, midőn nem 
közvetlen adom feleletem a föltett kérdésre.

Pár^lépéssel visszább megyek, messzibb 
nyúlok múltamba. Mert mondja bár világra­
szóló regényírónk Jókaink, hogy „a múltakban 
élés leghatározottabb jele vénülésünknek“, én 
kivallom, hogy legédesebb óráimat a múltakban 
lelem. És senkisem idézi, senkisem sóhajtja 
nálam gyakrabban, Péczeíi e két egyszerű 
sorát:

Élte édességét kétszeresen issza,
Ki gyönyörködve néz az elmúltra vissza . . .
Csak azt tudnám hol kezdjem !
Azt hiszik az emberek, hogy az olyan

könnyű dolog. Pedig--------épen ott kezdeni
bele valamely történet elbeszélésébe hol a lé­
lektan, a művészet, a hatások titkai legczél- 
szerübbuek szabják sokkal nehezebb, semmint 
első tekintetre látszanék.

A ki e titkot, e művészetet nem érti, a 
ki magát az irodalom terén ma is csak egy 
jóakaratu dilletánsnak tekinti, az úgy tesz 
mint én:

Kezdi a hol tudja. S mondja ahogy érzi,
»Mondja, a hogy érzi“ — meggondolat­

lan kifejezés. Ahogy érzi.

Petővé tegye a hallgatóság előtt az egyetlen 
magyar szót sem tudó hírhedt Fáber produk- 
czióit. A köszönet az ián az lett érte, hogy a ne­
ves Fáber keveselvén a hetvenöt számból álló 
hallgatóságot, nemcsak hogy a fáradozó tanár­
nak és a hallgatóknuk nem mutatta meg a 
gép besz lési képességét, kauern ráadásul csupa 
háiádatosságból kikiáltott bennünket civilizálat­
lan barbároknak, ostobáknak. Bizony jó, hogy 
elpakolt a tisztelt doktor ur. Jövőre nézve azon­
ban megtanu hatja az iskola belőle azt, bök­
ném kell minden jött-meutnek helyet adni.

* Elmaradt felolvasás Gáspár Imre
lapunk f. szerkesztőjének felolvasása, a P 1 0-

üagy
h á r Pál vándortanár időhöz kötött előadása 
miatt egy hétre elmaradt. Az érdeklődő t 
közönséget figyelmeztetjük e körülményre

* Séta hangverseny. A klaszikus zene 
barátainak figyelmébe ajánljuk a „Bika“ szálló 
disz-termében vasárnap d. u. 4 órakor tar­
tandó hangversenyt Ez alkalomból Czapek 
karmester Beethoven-cziklust alkotott s a mü- 
sort igen érdekesen állitá össze, — mely 8 
következő : N y i t á n y. I. Beethoven: „P r 0- 
m e t h e u s“-ból. II. Beethoven: Andante 
F a v o r i. Fdur Ofs. 53. II. Beethoven: Al­
legro. IV. Liszt: Magyar rapsódia. V. Do­
nizettitől : Részlet Lucia operából, vi 
Fahrbachtól: Walzer. VII. Labitzkytöl: G &- 
vöt te „Első szerelem“. VIII. Strausstól: 
Operette egyveleg. Belépti dij 20 kr. — Az 
élvezetes hangversenyre felhívjuk a közönség 
figyelmét.

* Gyászhlr. Részvót'el vettük a hirt, hogy 
Konti Lajos városi titkos levéltárnok egyetlen 
szeretett nővére Konti Zsuzsánna ur- 
hölgy tegnap délelőtt fél 10 órakor, több napi 
kínos szenvedés után tüdőiobban kimúlt. A bol- 
dogultnak földi részei hoinap vasárnap délután 
5 órakor az Egyháztér 342. sz. a. levő háztól, — 
a ref. nagytemplomban tartandó rövid ima után, 
a czegléd-utczai sirkenben fognak örök nyuga­
lomra elaeiyeztetni. Mely végtiszt ességtételre a 
közel s távolabbi rokonok, barátok s átalában 
ösmerősök bánatos szívvé, megbivatnak. Béke 
az elhunyt poraira!

* NŐI furfang, a melynek természetesen 
a férj esett áldozatul. Egy hamis menyecske 
nagyon szeretett volna magának egy csinos uj 
ruhát venni, amit azonban a férj nagyon feles­
legesnek tartott. A dolgok ily állapotában az 
asszonyka törte egyideig a fejét s nemsokára 
beállít a urához, mutatva neki egy csomó szép 
férfiinget, amit egy szegény család árusít el 
45 írtért. A férj egyideig kéreti magát, mert 
van neki elég fehérneműje 1 de aztán csak meg­
veszi 50 írtért a saját ingeit. Az asszonyka 
pedig megcsináltatja a csinos ruhát, s azt 
mondta, hogy ez ajándék — a nagynénitől!

* Eljegyzés. Szombathy József, 
helybeli ismét építőmester Szombathy 
András derék fia, ma vált jegyet a kedves és 
.-zép J u h á s z Mariska kisasszonyuyal, Szató 
Minály kereskedő neveit leányával. Kisérje bol­
dogság a final párt.

* Spongyat rá 1 N é m e t h József szín­
társulatunk kitűnő művészének hétfőn j uta­
ló m j á t é k a leend. Azt mondja a török 
példabeszéd, hogy nagyon sokkal tartozunk 
annak, a ki bennünket egyszer megnevettetett 1 
Mennyivel tartozuny akkor a mi derék színé­
szünknek Némethnek, ki csak nem miu- 
deueste megkaczagtat bennünket egy-egy pom­
pás alakításával 1 Felhívjuk rá a közönség fi­
gyelmét. Elóadatik ez alkalomból a „Koldus 
diák“ opsrette s Németh ur több uj kupiét 
énekel. Ezúttal kinyomatja az eddigi előadá­
sokon énekelt dalait s „Spongyat rá“ czimü 
füzetben kiosztja a közönség közt. Kitünően 
fog a közönség mulatni!

Ha úgy mondhatná!! Hisz akkor én se 
iennák dilletans s hány nagy írónk, hány nagy 
előadónk lennel! Ha úgy tudnók elbeszélni, 
ha ug, birnók előadni, leírni apróbb, vagy na­
gyobb éiemőnyeinket, a mint azokat valójában 
megéltük; Vagy, a mint ez élemóuyek vissza 
mereugesüuk|átszellemült óráiban el- és felvo­
nuló fényes ködképek gyanánt kedélyünk lá­
gyan rengő taván keresztül ringatóznak! . . . 
Ha mindig szabatosan fejezhetnők ki azt, a mi 
a bensőket mozgatja, akkor az a sok álpoéta, 
a mennyitől mindig hemzsegnek az irodalmak! 
mind igazi poéta lenne!

Müv szien fejezni ki igazi érzésünket, 
igazi tudásunkat, ez a titok, a művészet titka.

No de Máté-Szalkán vagyunk. Az az ott 
kellene lennünk. E lélekemelő vidám körűen, 
kétségkivü1, felesleges számmal vannak, kik 
megfordultak Bécsben, Párizsban, Londonban, 
de nem ismerik, nem is álmodják, hogy van a 
világon és annak kellő közepén, Magyai orszá­
gon egy kis város, melyet úgy hívnak, hogy 
Máté Szalka. Meg mernek rá esküdni, hogy e 
teremben Kraszuai Miskán és Osváth Geróu 
kívül, nincs egy jótett lélek, ki sejtené, a 
ki sejtené, a ki tudná.

Pedig sokról nevezetes ez a nyíri város. 
Legalább nekem az felejthetetlen halálomig 1 
Ez az első város, melyet életemben láttam. Itt 
voltam életemben először szemtanúja vereke ■ 
désnek.

Itt hagyták vérbe fagyva Bakos Károly 
és Bakos Pista Nagy Pistát és Lapos Pistát.

A két Bakos egy testvér volt. Mátészal­
kaiak. Olyan hires verekedők mindketten, 
hogy a míg a restórácziók állottak, mindig az 
lett viczispán, a kit a két Bakos akart, vagyis, 
a ki e két fint megvette. Mert ők különösen 
vitézségükből éltek. Sokat hallottam a falunk­
ban, hogy a két Bakos keresztül megy 3QQ

vei

csel

* A vörös-kereszt eg
lasztmánya pénztár kimut, 
Bevétel. 1882 év 188; 
ból 290, 1882 és 1883 év 
hói 450., 1882 és 1883 év; 
ból 238., 1882 és 1883 ren 
ból 70.50., elárusított egyl 
illetékből 17.69., jótékon 
kamatokból 36.51., össze 
adás: Központnak leik 
ben 29.34., egyenleg: a)
813.50., egyenleg: b) saját
302.86., összesen 1145 70. 
ponti illeték 813 Irt 50 
küldetett. Debreczen, 1884 
dór Lajos pénztárnok.

* Betörés. A hatvanu 
izraelita lakoshoz az éjjel 
rablási szándékból s az 
zajra felébredt háziak; a 
letartóztatott neve: K á r i

* Érdekes tárczaczi 
meg lapunk mai számá 
Gyula úrtól, a szinpaduu 
színművésznek tollából. A 
van ez emlékként írva, n 
is a kezdet nehézségével 
közönség figyelmébe.

* Párbajhősök figyel 
abban különbözik a farsau 
télyeket rendeznek bálok 
kedvelői. Egy ilyen estély 
lovag minden szeretetremé 
pazarolta, ami természetei 
adott alkalmat s azzal vég; 
banékonyabb gavallér a 
hívta. A két ellenség segé 
meghallgatása után felöktői 
aztán rövid tanácskozás ut 
hogy a párbaj okát oly 
amiért vérnek folyni nem 
lálják, hogy a becsületnek 
kor is, ha a két hős egy 
fizet egy szegény tanuló 
szavukat adták, hogy az 
magukat, s bár savanyú ar 
összeget.

* Vasufunk ügye. A d
sut ügye az országgyűlésen 
gyalásra. A kormányi e.őterj] 
építésre vonatkozik, — elfő,'

* Tűz keletkezett teg] 
részen, mely ismét gyujtog; 
Szerencse, hogy a veszély 
véve s midőn az épület h 
kezdett borulni, a segitsé 
szétszedtek s igy minden 
leuségaek elejét vették.

* Engedély. Esztergoi 
lóságunk utján Krecsányi 
részére jucius közepétől 
tarihalási jogot megadta, 
iorintot fizessen, melyet 
megjelen visszakap, ha pe 
nem megy, úgy elveszít.

* Temetés. Fáik 
számos evekig voit nagyit 
napi temetésén nagy kőzönj 
inkább a kereskedő osztái 
gyászbeszédet K o h u t M 
rabbi tartotta — magja 
hatást keltett a vallásíeteké 
gyűlt nagy közönségre. K 
délelőtt 10 órakor a kongr.j 
zában szónoklatot tartott 
számú közönség volt jelen

* Meghívás. T. Plohá 
rület szőlészeti és borászat] 
az uj szőlők betelepítésé 
1884. mártius 16 án vasár 
kor a városháza uagyterm 
vásást tart, mártás 17-i 
órakor pedig az elméleti

emberen a nélkül, csak 
akármelyikök, mig ők jobbj 
ják az utolsó kenetet.

Nagy Pista es Lapos 
falunk vagyis Nagy Dobos 
jai voltak ismerősök a Nyíl 
véres alkalom egy nagy u 
lami ősszekoczczanas miatt 
(a vásári ponyvasátor körei 
szóval nevezi ott mindenk:|

Mikor egy csapat ha 
meg végre lenyomta a fel 
párt e szavakat intézte 
felé a kisebbik Bakos :

„Gyertek még egyszel 
bernába !“ Látni való telj 
város. És nevezetes továbf 
szaladtam meg életemben 
Lévén akkor én mar szinj 
pap és kesében egy nagy 
be bot. Nem kergetett. De| 
tartottam — fuui.

Itt játsztam legelőszl 
Móriczot és Bandit a Csíki 
utolszor is 1865. véletlenül |

Varázsoljuk oda magú 
Szathmármegye Nyir-oldalj 
roská'ába. „ . I

Különös ismertető íell 
egyetlen emeletes ház senil

Nem volt 1857-ben 
játsztam.

Nem volt 1878. nyár] 
mint Olhellő, Lear kerti 
valék egy református es
gyűlésen.

Hazudtoljon meg Ml
emeletes házban lakott-e
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* A vörös-kereszt egylet debreczeni vá-$ 
lasztmáaya pénztár kimutatása 1883 évről: S 
Bevétel. 1882 év 1883 évi alapítványok-1 
ból 290, 1882 és 1883 évi 10 frtos Bgdijak-j 
ból 450., 1882 és 1883 évi 1 frtos tagdijak-! 
ból 238., 1882 és 1883 rendkívüli adományok­
ból 70.50., elárusított egyleti sorsjegyek utáni 
illetékből 17.69., jótékony adományból 43., 
kamatokból 36.51., összesen 1145.70., K i- 
adás: Központnak felküldött illetményben 
ben 29.34., egyenleg: a) központi illetékben
813.50., egyenleg: b) saját pénzkészletünkben
302.86., összesen 1145 70. A múlt évi köz­
ponti illeték 813 írt 50 kral mai napon fel 
küldetett. Debreczen, 1884. márczius 15. Zá- 
dor Lajos pénztárnok.

* Betörés. A hatvanutezán lakó egy gazd. 
izraelita lakoshoz az éjjel két csavargó betört 
rablási szándékból s az egyiket elcsípték a 
zajra felébredt háziak; a másik elugrott. A 
letartóztatott neve: K á r m 0 1 d Dávid.

* Érdekes tárczaczikk közlését kezdjük 
meg lapunk mai számában E. Kovács 
Gyula úrtól, a színpadunkon vendégszereplő 
színművésznek tollából. Abból a régi időből 
van ez emlékként Írva, mikor Kovács Gyula 
is a kezdet nehézségével küzdött! AjáuljuK a 
közönség figyelmébe.

* Párbajhősök figyelmébe A böjt csak 
abban különbözik a farsangtól, hogy ekkor es­
télyeket rendeznek bálok helyett a mulatságok 
kedvelői. Egy ilyen estély alkalmával két fiatal 
lovag minden szeretetreméltóságát egy hölgyre 
pazarolta, ami természetesen heves szóváltásra 
adott alkalmat s azzal végződött, hogy a lob­
banékonyabb gavallér a vetélytársát párbajra 
hívta. A két ellenség segédei a párbaj okának 
meghallgatása után felőktől teljhatalmat kértek 
aztán rövid tanácskozás után, kinyilatkoztatták, 
hogy a párbaj okát oly csekélységnek tartják, 
amiért vérnek folyni nem érdemes, ők úgy ta 
lálják, hogy a becsületnek elég lesz téve ak­
kor is, ha a két hős egyenként — 400 frtot 
fizet egy szegény tanuló felsegélésére. Azok 
szavukat adták, hogy az Ítéletnek alávetik 
magukat, s bár savanyu arczczal kifizették az, 
összeget.

* Vasutunk ügye. A debreczen-nánási va­
sút ügye az országgyűlésen közelebb került tár­
gyalásra. A kormányi e.őterjesztés, mely a ki 
építésre vonatkozik, — elfogadtatott.

* Tűz keletkezett tegnap a Csapó-utczai 
részen, mely ismét gyújtogatásból származott. 
Szerencse, hogy a veszély korán észre lett 
véve s midőn az épület hátsó része lángba 
kezdett borulni, a segítségre sietők a tetőt 
szétszedték s igy minden további szerencsét­
lenségnek elejét vették.

* Engedély. Esztergom város értesité ha­
tóságunk utján Krecsányi színigazgatót, hogy 
részére junius közepétől fogva, az előadás 
tartbalási jogot megadta, de biztosítékul 100 
iorintot fizessen, melyet ha rendes időben 
megjelen visszakap, ha pedig elkésik vagy el 
nem megy, úgy elveszít.

* Temetés. Falk T. Antal városunk, 
számos évekig volt nagykereskedőjének teg­
napi temetésén nagy közönség volt jelen, leg­
inkább a kereskedő osztályból. Az eszmedus 
gyászbeszédet K 0 h u t Mór nagyváradi fő­
rabbi tartotta — magyarul — mely nagy 
hatást keltett a vallásfelekezet nélkül egy be­
gyült nagy közönségre. K 0 h u t Mór ur ma 
délelőtt 10 órakor a kongr. hitközség egyhá­
zában szónoklatot tartott melyen igen nagy 
számú közönség volt jelen

* Meghívás. T. Plohár Pál, tiszántúli ke­
rület szőlőszeti és borászati vándor tanár ur, 
az uj szőlők betelepítéséről és a metszésről 
1884. mártius 16 áu vasárnap délután 3 óra­
kor a városháza nagytermében nyilvános felol­
vasást tart, mártius 17-én hétfőn délután 3 
órakor pedig az elméletileg elmondottaknak

ur

emberen a nélkül, csak egy ütést is kapna 
akármelyikök, míg ők jobbra, balra osztogat­
ják az utolsó keuetet.

Nagy Pista és Lapos Pista, mint a mi 
falunk vagyis Nagy Dobos leghíresebb betyár­
jai voltak ismerősök a Nyíren. Az említettem 
véres alkalom egy nagy vásárkor történt va­
lami ősszekoczczanas miatt egy teberna előtt, 
(a vásári ponyvasátor korcsmákat ezzel a diák 
szóval nevezi ott mindenki ma is).

Mikor egy csapat hajdú és a vásári tő' 
meg végre lenyomta a féktelenkedő testvér­
párt e szavakat intézte a két véres áldozat 
felé a kisebbik Bakos:

„Gyertek még egyszer a máté-szalkai te- 
bernába !u Látni való tehát, hogy nevezetes 
város. És nevezetes tovább arról is, hogy itt 
szaladtam meg életemben először apám előtt. 
Lévén akkor én már színész s ő még mindig 
pap és kesében egy nagy sárga kampóju gör­
be bot. Nem kergetett. De mégis biztosabbnak 
tartottam — fuui.

Itt játsztam legelőször, Liliomfit, Szász 
Móriczot ős Bandit a Csikóst, ez utóbbit leg 
utolszor is 1865. véletlenül ugyan itt.

Varázsoljuk oda magunkat egy pillanatra 
Szathmármegye Nyir-oldalának e szegény vá­
roskájába. , , ,

Különös ismertető íele, hogy nincs benne
egyetlen emeletes ház sem.

Nem volt 1857-ben sem mikor Bandit

játsztam.^ ^ 1878- nyarán sem mikor már
mint Othelló, Lear kerültem arra és jelen 
valek egy református esperes választó papi
gyűlésen. . .Hazudtoljon meg Miska ha mer. Avagy
emeletes házban lakott-e ott Jászai Gábori á

gyakorlatban! kivitelét t. Csanak József
kerü, telepén bemutatni kívánja. Mely 

alkalomra érdeklettek meghivatnak. Debreczen 
1884. mártius 11-én. Simonffy Imre, kir. 
tanácsos, polgármester.

A város térképe A temesvári katonai 
parancsnokságnak városunk hatósága elkü’die 
a város területi beosztási térképét annak kí­
vánságára jeléül, hogy azon semmi változtass 
nem történt

Pályázat. A m. kir. honvédelmi minisz- 
ter urnák 1884. évi február 11-én 7461 szám 
alatt kelt intézvénye szerint a katonai nevelő 
8 Képző-intézetekben rendszeresített, s az 
1884/5 üki iskolai év kezdetével betöltendő ma- 
gyar állami alapítványi helyekre. Az 1882-ik 
évi XXA -ik t. czikk értelmében magyarkorona- 
országi ifjak számára, a katonai nevelő- és 
képző-intézetekben rendszeresített 120 alapít­
ványi kely közzül, az idén az 1884/5-iki isko­
lai óv kezdetével, a kővetkező helyek lesznek 
betöltendők: a katonai alreáliskolákban (Kő 
szegen, Kismártonban, Kassán és Szt. Pölten 
ben : az I. évi tanfolyamban 12 hely, a III. 
évi tanfolyamban 6 hely; a katonai főreál- 
iskolákban (Morvaország Weiszkirchenben) a 
III. évi tanfolyamban 6 hely; a bécs-ujhelyi 
katonai akadémiában: az I. évi tanfolyamban 
10 hely ; a bécsi katonai műszaki akadémiá­
ban : az I. évi tanfolyamban 5 hely s végre a 
fiumei hadtengerészeti akadémiában : az egy 
évi tanfolyamban 2 hely. Ezen helyekre a 
magyar korona országaiban honilletékes azon 
ifjak pályázhatnak, kiknek atyjaik magukat az 
országok érdekében bármely irányban kitün­
tették ; és szerényebb anyagi viszonyok között 
élnek. Esetleges folyamodók a további körül­
ményeket s felvételi feltételeiket a Komáromi­
háznál Konthy József alkapitány urnái bete­
kinthetik.

* Színházi műsor. Vasárnap Bánkbán 
tragoedia Katona Józseftől; hétfőn Koldus 
diák operette (Németh J. jutalomjátéka) ked­
den E. Kovács Gy. felléptéül Milton drá­
ma Jókaitól; szerdán Faust tragoedia Kovács 
Gyula felléptével ; csütörtökön Methuzsálem 
herczeg operette ; pénteken Béldi Pál dráma 
E. Kovács Gyuia felléptével ; szombaton Rip 
van Winkle operette. A színtársulat ápril 7-én 
játszik utólszor s 8 kán utazik Pozsonyba, — 
Krecsányi szava szerint ott is maradnak egész 
nyáron, de 20 előadásra B é c s b e akarnak 
menni !!

* Melléklet. Lapunk mai számához egy iv mel­
léklet van csatolva. Tartalma: A tőr. (Egy szép asz- 
szony álma. (Sz—i J—stól. A kísértet. — (Elbe­
szélés) —zs —r tői. Hirdetések.

Koszorút az érdemnek!
Ezt tartja a nép szava s ez a jogos 

óhajtás már eléggé találóan be is teljesült a 
Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsainál, 
midőn az orvosi kar legkitűnőbbjei bizonyít­
ványt állítottak ki arról, hogy e labdacsok al­
testi zavarokban, vértolulásban, székrekedés 
ben, aranyeres bántalmakban, stb. biztos és 
kellemes gyógyszerül használhatók. Miután ily 
jeles szakférfiak kimondták e véleményeket, e 
labdacsok további ajánlata fölösleges. Egy do­
boz ára a gyógyszertárakban 70 kr.

— Othelló, a velenczei mór, Shakes­
peare e hatalmas alakjának bemutatásával 
kezdte meg vendégszereplését nálunk E. Ko­
vács Gyula ur, a kolozsvári színház tragikusa. 
Kovács Gyula ur Oihellvja ismert alakítás 
közönségünk előtt ; láttuk már tőle többizben 
s talán ez magyarázza meg azt, hogy ezúttal 
nem egészen zsúfolt ház előtt folyt le a „sze­
relem tragédiájáénak szép előadása. Kovács 
ur 0.hellóján meglátszik, hogy évek hosszú 
sora alatt kifejtett szorgalmas tanulmányt vi- 
szen színpadra s alakítását logikailag és lélek- 
tanil g igazolhatja. 0 t h e 11 ó t játszani 1 agy 
nehézségekkel jaró feladat; világhírű müvé-

kit olyan hires embernek ismerünk mind a 
ketten.

Egy mindkét végen elgörbülő hosszú 
nagy széles utczán, jómódú magyar gazdák, 
nagy tajtékpipáju compossessorok kényelmesen 
terjeszkedő földszint épületei, eper és akácz- 
fák árnyaival borított tágas udvarai hirdetik, 
hogy az úgynevezett kis Alföld nyilatánál va­
gyunk.

A jobbra balra szépitészi bizottság köz­
munkatanácsi felügyelet nélkül véletlen ren­
detlenül formálódott szűk és nemszük sikáto­
rok fűzfa gályái közül, szegényes külsejű 
kázak, néha nyomäru patics falak, nádfedelü 
vityil ók tünnek*4^ úgy féligmeddig, mintha 
szőgyenkedve rejteznének a lombok mögé.

A nyomor képe mindig szomorú, lehan­
gol, elkedvetlenit. 1878 ban ott jártamkor mé­
gis' egész szenvedéllyel néztem e sikátorok 
egyikere. S ha magamban egyedül állok ott a 
dombon a templom végénél talán még köny- 
nyek is olvadnak pillámra, olyan édes érzés 
árja folydogálta körül szivemet.

Óh hát mikép is lehettem volna oly ke­
gyetlen, oly hálátlan, hogy eszembe ne jusson, 
hogy azelőtt 21 évvel ama szegény vityillók 
egyikében, egy subájára heveredett paraszt 
ó-szalonnával, dercze kenyerével s az anyjoka 
által zsidótól hozatott borocskájával mily 
őszinte szeretettel vendégelte meg azt a sze­
gény éhező komédiást, ki akkor mint hős sze­
relmes, népszinmQénekes.ürequisitarus és szin- 
laphordó, hozzá a „Szökött katona“ előadá­
sára sarlót, gereblyét, villát kéregétől ve­
tődött.

(Folyt, kőv.)

szék különböző felfogáson a'apuló alakítása < 
nehezíti m°g a játszó színész feladatát, ki sa-1 
ját egyéni nézeteit igyekszik érvényeúteni. 
Kovács ur alakításában a legelső kiváló 
érdem az, hogy teljesen önálló felfogáso 1 ala­
pul s tanulmánya a Sekszpiri szellembe való 
mély behatást iga ólja. Volt alkalmunk külön­
ben kellő elismeréssel méltányolni Kovács 
ur Otkellójá: s ez felment attól, hogy ismé­
telve bocsátkozzunk annak részletezésébe. A 
nagyszámú közönség valódi műélvezettel nézte 
a pompás alakítást s elrag (Itatással tapsolt a 
művésznek. Desdemonát, a mór nejét, 
ki lelkében szer tte meg Othelióf, Ditróiné 
asszony já szotta szépen, nemesen, a desdemo- 
nai ártatlan kedély egész bájával. Halmai 
ur Jágójában némi hal ványság volt, a mit a 
derék színésznek nem veszünk ro z néven, 
mióta operettekben énekelt. A b 0 n y i ur Ca 
siója, S i p 0 s n é asszony Emíliája kellő szin 
vona'on álló alakítások voltak.

*

Ma „Rip van Winkle“ czimü ope­
rette adatik. Részünkről szerettük volna, ha 
az igazgató ur a márczius 15-iki nemzeti ün­
nepet hazafias darab előadásával tette volna 
üunepélyesbé. E Kovács ur bizonyára föl­
lépett volna ezen a napon talán ép a holnap 
szinrekerű ő „B á n k-b á n“-ban, melyet tapin­
tatosabb dolog lett volna ma előadatni. A „ma­
gyar szír észetnek haza fi ui czél- 
jait, nemzetiségi, magyaroso­
dás i és közművelődési hivatá­
sát“ (mint a szinlapon irva van) az operet­
tekkel nehezen fogja a t. igazgató ur igy elő - 
mozditni 1 A nemzeti ünnep a nemzeti intéz­
mény közreműködését méltán igényelheti Sj.

Hazánk s a külföld
— A pap ellen. Dr. Tolnai Lajos a hír­

neves iró és költő marosvásárhelyi ref. lelkész 
ellen a hívei mind egy szálig síkra szállottak. 
A minap a konzisztórium, hegyibe meg a kép­
viselőtestület tárgyalta a híveivel összehábo­
rodott pap ügyét. A képviselőtestületnek ez 
alkalommal rendkívül látogatott ülése volt, s 
midőn fölolvasták az indítványt, hogy az egy­
ház Nagy Péter püspökhöz folyamodjék dr. 
Tolnai Lajos elhelyeztetésc mialt, az indítványt 
a közgyűlés a legmélyebb csöndben hallgatta 
végig, az indítvány Tolnai ellen a kánon 36, 
37, 89 es 80 pontja alapján tartalmaz váda­
kat. — A gyűlés további lefolyásáról az „El­
lenzékinek a következőket Írják : Az elnöklő 
főgondnok fölhívja a gyűlés tagjait, hogy szól­
janak hozzá. Nagy hallgatás következik erre. 
Elnök ismétli fölhívását, — ismét a legnagyobb 
csönd. Elnök fölhívja a gyűlést, ha volna va­
lakinek elleninditványa, terjeszsze elő. Hallga­
tás. — Elnök fölteszi a kérdést: elfogadja e 
az egyház teljes képviselő testületé a konzisz- 
tóriumnak azt az indítványát, hogy dr. T 0 1- 
n a i Lajos ellen panasz emeltessék a főtiszt, 
püspök ur előtt ? Az egész képviselőtestület 
egyhangúlag válaszolt: elfogadjuk! Elnök ki­
mondta a határozatot azzal a hozzáadással, 
hogy a további eljárással, a panasz megtételé­
vel a kebli tanács bizatik meg.

— Érdekes lakodalom ment végbe Né- 
met-Gencsen a múlt héten. Bodorkós János 
jómódú gazda s templomatya két leánya, kik 
ikrek s egy órában születtek, egy napon egy 
órában álltak vőlegényeikkel az oltár elé is 
meuyasszonzi koszorúval fejükön. Érdekes voR 
e ritkán előforduló lakodalomnál az is, hogy a 
násznagyi tisztet Balog tisztes öreg polgár 
teljesité, ki a múlt évi augusztus hóban tar­
totta meg aranylakodalmát.

Múzsák.
— A budai színházak vezetésére kikül­

dött bizottság szövegezte a Feleki Miklóssal 
kötendő szerződést. A szerződés egy pontja 
szerint akár a színkörnek, akár a várszínház 
uak albérletbe adása tilos. A bi­
zottság azonban szerződésen kívül megállapo­
dott abban, hogy Felekinek, ba kéri, meg fogja 
engedni, hogy az idei nyárra kivételesen vidéki 
színtársulatot szerepeltethet a színkörben, te­
kintettel a hamarjában való szerződte ések 
nehézségeire. Izy tehát vidéki színtársulat több 
évben nem miik. dhetik Budá . S ez a határo­
zat Ivecsáini ur veszett fejszéjének a nye e.

Közgazdaság.
— Sertésvásár. Kőbánya, márcz. 13. 

Az árak emelkednek. Magyar uraaági, öreg 
nehéz —.—49. fiatal nehéz 51.—.51.50. forint
közép 50.--------- .51, könnyű 49.—.50. Szedett
nehéz 48.—,—49. közép 48.—50.—, köny- 
nyü 48. 49.— — Romániai bakonyi, ne­
héz 50 50—50. átmeneti, közép 49.------50,
bakonyi könnyű 47.50—48.50 átmeneti, ere­
deti nehéz--------- .— átmeneti közép —. 
átmeneti szerbiai nehéz —.50------.51 átmeneti
közép 49.--------- 50. átmeneti könnyű 49.------
átmeneti,------hizó 1 éves élősúlyban 40/°
levonás-íal 40—42. 2 éves —.—. — Két éves
--------- . öreg.------ -—.------. Az árak hizlalt
sertéseknél páronkint érten dók. Rom ániai és szer­
biai sertéseknél, melyek mint átmenetiek adattak 
el a vevőnek, páronkint 4 arany vám fejé­
ben megtéríttetik.

42. 32. 31. Sokaságot jelent.
12. 28. 44. 10. 47. 48. Legkedvesebb ez minden­

kinek.
6. 41. 33. 22. 38. Testrész.

22. 16. Setét van ilyenkor.
15. Beta az abcből.

1—49. Egy költeménynek két első 
vers bora.

{Megfejtők neveit ezentúl egyszerre, szom­
baton közöljük s köztük érdekes könyvet sorso­
lunk ki.)

*

Múlt szombati számreitvényünket megfej­
tették : B i 1 k e y Dezső, C s á t h y Árpád és 
Ferencz, M a r g i t, Sz. J., b. D i t f u r tűé 
(Pozsony), B. N. (Budapest), B i 1 k e y Imre, 
Kisújszállás Vilmos, Varga Juliska. 
Nyíri Ernő és Aladár, Nemes Ilona, 
K i s Erzsiké, ifj. U r i Mihály né, Nagy Je­
nő, „Valaki“, K. I., Vedrődi Ottilia, Csil- 
lay Zoltán, Eötvös József, Nyíri Gyula.

A jutalmat Nemes Ilona k. a. 
nyerte el.

Minden félreértés elkerülése végett kije­
lentjük, hogy a jutalomkönyveket ezentúl min­
den hó 15-én és 1-én adjuk ki.

A közönség köréből*)
T. szerk. ur !

Mi oka lehet annak, midőn a város összes lám­
pái égnek, a „ Battyány utcza“ rejtélyes sötétségbe bur­
kolta tik ; a 230 számú lámpa még csak pislog annyira, 
mint egy kialvó félben lévő gyufa, de a 231 számú fel 
sem gyujtátik?

Debreczen, 1884. márcz. 15. Tisztelettel
________ Don Negro.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak is a sajtóható 
sággal szemben vállal felelősséget.

Szerkesztői posta.
Rip. Ma bérlet szünetben jón elő. 

Méltóságod felszólalása helyes, a színigazgató lehetne 
több figyelemmel is a bérlők iránt.

„Az oroszlány szelídítő.“ köszönettel mellőztük.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTAS! IMRE

Egy 21 öles cserepes-épü­
let 3 kamarával, 3 kony­
hával, 3 pinczével, egy 
katona szobával, egy is­
tállóval és bormérési jog- 

;al, haszonbérbe kiadó vagy 
örök-áron eladó. Értekezhet­
ni a tulajdonossal, nagy-uj- 
utcza 1678. szám alatt.

Árlejtési hirdetmény!
Földes ref. hitközség templomának 

helyreállítása iránti építkezés biztosí­
tására, melynek költségvetési összege 
18084 forint 92 kr-ra van előirányozva, 
ezennel pályázat hirdettetik.

Az építkezésre vonatkozó műszaki 
tervek, költségvetések és árlejtési felté­
telek. Földesen a ref. egyháztanács hív. 
helyiségében, Budapesten pedig Czigler 
Győző műépítésznél üllői ut 25 sz. alatt 
d. u. 3 órától 6-ig vállalkozni szándé­
kozók által megtekinthetők, ugyanide 
intézeudők minden ezen ügybeni meg­
keresések is.

Az építkezésnek akár egészben, 
akár külön munka nemekként részbeni 
átvállalására csakis a magyar állam ön- 
jogn szakértő polgárai tehetnek 
ajánlatokat.

Ajánlatok csak Írásban foglalva, 
szabályszerűen bélyegezve, az illető 
költségvetési összeg után számítandó öt 
százalékos bánatpénzzel ellátva, lepe­
csételve 1884 ik évi április hó 15-én 
délelőtt 9 óráig Földes ref. hitközség 
egyháztanácsához nyújtandók be.

Kelt Földesen (Hajdumegye) 1884 
márcz. 12. A hitközség nevében.
Biró Imre Bakoss Gábor

gondnok. a földe«! ref. egyh. lelkipísitora.

Számrejtvény.
— Közli Ny—I Gy—a. —

1. 9. 13. A szájban található.
39. 40. 26. 20 ízt jelent.

21. 4. 6, 43. 35. Egy állat.
42. 9. Ez teszi a* ételt Ízletessé. 

7. 41. 45. 29. 3. 20. 22. 13. Ettől őrizkedik minden
ember.

86. 49. 24. 25. A kicsinynek ellentéte.
20. 14. 42. A madarak királya.
18. 30. 8. A földmives ezzel keresi 

kenyerét.
2. 17. Egy folyó Szibériában.

19. 27. 28. 87. Leánynév.
38, 34. 83. Az időt nevezzük igy.

a legjobb minősérben zsindely­
éé deszka-tetők behúzására, ezu- 
lápok, melyek a földbe ásatnak, 
továbbá kerítések és gazdasági 
épületek befestésére ajánl

50 és 200 kilós hordókban
a debreczeni

légszeszgyár igazgatósága.



Tekintetes u r!
Kötelesem öncél tudntni, hogy ön dr. RÓMa-féle életbaksam, TalóaÁggal «SUlb.lr.sam. Min- évek hossz« 

sora ó,a szenvedum gyomovbajba, , eldalnyilalásban . minden orvosi segélv d.cz.r. nem c.ilapodott, mig ezen ki- 
tttnS balzsamot révén hasznilatba. nagyot segített. Szíveskedjék 4 üveggel Ismét küldő ni. _ K|.______ y

F’ragHer,0Bagvógyszerés7. urnák Prága. Az Itteni főpap Pspovles Miksa nr. »fO lp.il 14-iWn^l üves; Ró-
•fiBEÄ jSSÄÄ;

kérek 1 liveggel postafordultával utánvétellel kllldent. Tisztelettel
Stabaly. Magyarhonba. Naepllllevles György nyug. vámtiszt.

Gyors és biztos segély a gyomorbajok és annak következményei ellen.
_áB_e ^

egyea egyedül csak n jó emésztés fentartása s előmozdításán alaPszj;X V],er,á‘‘ 
egészség és a testi es lelki épségnek ez az alapié ele. Az ’
kellő vérvcgyltés elérésére, a megromlott és hibás yeralkatreszc k eltávolítása eg

jobbnak bizonyult háziszer, a már évek óta ismeretes s kozKeateii

Dr*. Rózsa-féle életbalzsam.
Mely a leghasznosabb s a leggyógyha tásosabb gyógy füvekből a legnagyobb gonddal ké- 

szitve. teljesen "megbízhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emésztés bántalmakna!
nevezetesen az élvágyhiany, a savanyu felbufögés, a puffadás, émelygés, has g) J .J _
gyomorgörcs, a gyomornak ételleli túlterhelése az einyálkásodás, a vértorlódáB, a Y 
tatom, a uői betegségek, bélbajok, a rásztkór e* lépkórnál (emésztési zavarok következtében) ez 
az emésztés összes működésére élénkitóleg bat, tiszta es egészséges vert h0fLl teHt ez már 
testnek élőbbéül ereje és egészsége ismét megadatik. Ezen kitűnő hatásnál ®^™ar
is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb nép házi gyoyszejre vált s általános elterjedesne

I palaczkkal 50 kr, dupla üveggel I frt.
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives betekintés végeett. Brmentett megxe 

resesekre utánvét mellett mindenhová megküldetik.

Minden kellemetlen félreértés kikerülése végett felkérem a t. ez. vevőket, mmdenütt ha
tározottan csak Dr. Rozs« életbnlzsnmát kérni Fragner B. gybg>'e**ztazfethJl«amot kér 
mivel azt tapaszialtam, hogy némely helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot kér 
nek s nem teszik hozzá, hogy Dr. Rózsa-féle életbalzenmot, akármilyen hatasuélkül. keverék
l69Z ^Valódi Dr. Rózsa életbalzsam kapható a főraktárban : Fragner B. gyógyszertárában 
„zum schwarzen Adler“ Prága Kleinseite, a Spornergasse sarkán 205. sz. s az alább felsorolt

rakUr Debreczen : Göltl N és Rotschnek V. Emil gyógysz., Budapest: Török J.
Tyótrysz., továbbá kapható: Baán, Bonyhád, Bozovics. Eger, N.-BecsKereK, 
Gyöngyös, Kadarkút, Kaposvár, Karansebes, Késmárk, K. Szeben, K0™1,01"’ 
Lúgos* Makó. Malaczka, H.-M. Vásárhely, Miskolcz, M.-Óvár, Pozsony. Retsag, 
Sz Feiérvár, Sarcza. Szeged, Temesvár, Szabadka, T.-Ujlak, N.-Szombat, S.-A.-Uj- 
hely Vag-Sellye. Versecz, Zala-Egerszeg, Varanno Bartfeld, Bekes-Csaba, Nagylak.
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések legnagyobb részé raktáron tartja ezen e et- 

balzsamot. — Ugyanitt kapható még :

Prágai egyetemes házikenöcs,
biztos és kipróbált szer gyuladások, sebek és daganatok gyógyítására.

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyuladása, terjedése és kemenyedésenél, a gyer­
mek elválasztásánál genyedésnél, Térdaganatoknál, genyfakadásoknál és poko.varnal ; korömme- 
regnél a kézén, vagy lábon ; keményedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szaionnadag- 
nál, holttetemnél, köszvényes és csuzus daganatoknál; időlegei csukló-lábnál a láb, térd, kéz 
és csípőkben ; ficzamodásoknál ; a íekvéstóli kisebeeedéstől; kipállott láb- és tyúkszemre ; fel- 
tört kezek- és sömörforma cserepedésnél ; rovarcsípések által okorott daganatokual ; regi, vag> 
genyedö sebeknél : rákos daganatoknál ; feltört lábaknál, csonthártya, gyuladasnál, stb.

Minden gynladás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt gyógyittatik, a 
hol azonban már a genyképződés beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fajdalom nélkül 
fölsziva és meggyógyítva lesz.

25 és 35 kros szelenczekben.
"ü"l V,nl rícnTvi A legkipróbáltabb és számos kísérlet által mint legmegbízhatóbb szer 
JD 111- UtilZSílIll, ismeretes a nehéz hallás meggyógyitására, s a teljesen elvesztett hallás 
visszaszerzésére. Egy palaczkkal 1 frt.

<X>böCXXXÍ>vXy<wsOQOÖ

divat-terme 
Debreczen, föpiaczon, városház-épület.

Raktáram a jelen idényre már dúsan fel van szerelve midenfóle

KŐI FELÖLTŐKKEL, MftRTILÖKKAL
és a legújabb divatnak megfelelő tavaszi és nyári női ruha­
szövetekkel és ezeknek kellékeivel; valamint gyári raktára esernyő- 
és napernyőkkel; ezeket a nagyérdemű közönség pártfogó figyelmébe 
ajánlom.
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Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses 
tudomására juttatni, hogy a helybeli piaczon és környé-

z
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fo
*z

— saját varrógép gyártmányainkat, ugyszinte mind az álta 
tk vezetett amerikai, angol, német és belfö'di készítmény egye

dőli főraktárt

HER8CHKÜVITZ HENRIK
urra ruháztuk át, ki is minden megbízást szokott ponto sággai és legolcsóbb 

gyári árak számítása mellett eszközölni fogja.
Mély tisztelettel

az előtt FEISTER és ROSSMAN
varrógépgyár részv. t. B rlinben

Vonatkozással fentebbi körözvényre, van szerencsém a nagyérd. közön­
séggel tudatni, hogy úgy a helybeli piaczra, valamint környékére az ezelőtt 
Frister és Rossman berlini varrógép főraktárát átvettem és elárusitási helye­
met illetőleg üzletemet a piacz és hatvan utcza sarkán Tóth Gyula ur hazá­
ban mai napon nyitottam meg.

Midőn mindenkor a legnagyobb varrógép választékot, 'ugym nt azok al­
katrészei minden létező systemához raktáron tartok, azon kellemes helyzetben 
vagyok, minden követelménynek a legolcsóbb gyári árak _ számítása mellett 
megfelelhetek és midőn a nagyérd. közönség becses pártfogasát, kérném, 
Ígérem a legpontosabb és legkészebb szolgálatot és maradtam kitűnő tisztelettel

Herschkovitz Henrik
a Fristen és Rossman 
varrógépgyárnak megbízottja. 8*.

GYÓGYJELENTESEK
az egyedüli valódi HOFF JANOS-féle malátaki­
von a ti egészségi sör, a maláta-egészségi ehocoládé 
és mell-maláta-czukorkák felől, köhögés-, mell­
betegség-, testi gyengeség-, vérszegénység-, gyo­
morbajnál és minden betegségből való lellábba*

dásnál.

A betegségek, melyekben a malátagyárt­
mányok, Hoff János rendszere használtat­
tak, a következők : köhögés, légző szervek 
csuza, tiidővészkór, altest bajok, h’ámorr- 
hóid, elerőtlenedés, hagymáz, vérszegény­
ség, emésztési nehézségek. — Használt 

gyártmányok: maláta-kivonati-egészségi-sör, maláta-ohocoláde, conczent- 
rált maláta-kivonat, mell-maláta-czukorkák. Valamennyi Hoff János

rendszere szerint.
Alapítási év: 1847. — 59 kitüntetés. — Több mint egy millió 

köszönőirat. — A Hoff János-féle maláta-gyógytápszerek eladása minden 
müveit államban, 27.000 elárusító helyen ezzközöltetik, ebből esik Nyu- 
got-Európára 12.000. Kelet-Európára 9000, Amerikára 4300 ; ezekhez 
igénybe vétetik Európábau 1600, Amerikában 400 újság. Fennáll Berlin­
ben 1859. óta. Bécsben és Budapesten 1861. óta.

a Hoff J -féle maláta-gyógytáp-ké- 
szitményeket illetőleg.

A valódi maláta-gyógytáp-készitmények egyedüli feltalálója és készítőjének,
Európa legtöbb fejedelmei csász. kir. udvari szállítója

Hoff János
cs. kir. udvari szállító urnák, kir. kereskedelmi tanácsosnak, — az arany­
koronás érdemkereszt tulajdonosának, magas rendek lovagjának : Bécsben.
Gvár : Grabenhot, Bräunerstrasse 2. Iroda és gyári raktár: Graben, Bräuner-

strasse 8.
Rítorkodom az 6 n j 6 1 e s maiátakivonatából, mely reim néave annyira gyógyhatású, iámét egy csekély 

mennyiséget rendelni és pedig 13 palaczk malátaaíirt éa egy kiló I-sö rendi csokoládét.

V i 11 á n y, 1S84. január 11-én. Schuszter Jozefina.

Kérek 6 palaczk malátasért és 3 font I-sö rendit chokolidét részemre küldeni. Nagymérvű bnskomorság 
ban szenvedek. A csokoládéból mintegy 40 fontot fogyasztottam már el, mert engem igen Jól táplál. Midőn 1881-ben 
személyesen látogattam meg az én bécsi raktárát, már akkor ia megdicsértem az ön készítményeit. Éa most 1884 
január 5-én, gyógykezelő hírneves orvosom Dr. Leidesdorf tanár, udvari tanácsos az ön malátasörét ajánlotta.

S a s d, (Magyarország) 1884. január 11-én.
Dr. Kugier Lípdt,

kerületi orvos és Baranyamegye tiszt, főorvosa.

Tekintetes ír!
Szíveskedjék az ön jeles Hoff Jánoa-féle malátaki vonali söréből részemre küldeni.
Fclsö-Stanestie, 18S4. Január 1-én. Bukow

Joan Ritter v. Bejan.

Kérem, szíveskedjék az ön Hoff János-féle mell-malláta-czukorkáiból minél előbb küldeni. E ezukor- 
kákát igen Jóknak találtuk a ezért óhajtjuk közvetlen öntöl hozatni.

Lőcse, 1884. január 8-án.
Tisztelettel Kray Miksa.

Árak: Maláta-ki von ati egészségi sor, 10 palaczk 7 frt 26 kr., 28 palaczk 14 frt 60 kr., 58 palaczk 30 
frt., fél kiló maláta csokoládé I. 2 frt 40 kr., egynegyed 1 frt 30 kr., egy nyolezad kiló 70 kr. II. fel kilo 1 irt 60 
kr., negyed kiló 90 kr., egy nyolezad kiló 50 kr. III. fél kiló 1 frt, egy negyed kiló 60 kr., egy nyolezad kilo 3b 
kr. Maláta"ezukorkák egy zacskó 60, 30 és 15 kr Maláta-kivonat egy Üvegcse 1 frt 12 kr, kisebb 70 kr. gyermek 
tápliszt 1 frt. Egy egész malátafürdö 80 és 50 kr. Maláta növény-szappan 80, 60, 40 és 20 kr. — Xagy^b m^rende- 
lóseknél árkedvezmény. A csomagolás a legolcsóbban számittatik. Az első valódi nyalkaoldo Ilon János, 
mell-maliata-czukorkrtk kék papírban vannak. Vételnél csak ilyenek kérendok. ll palaczkon fel l 
apestre bérmentve házhoz szállittatik. _ ,, _ . ,, , . XT . v, Ä

Raktárak Debreozenben. Ga&n&k József, Rickl J. Z. Geróby Fülöp, továbbá Inyrcegyháza. 
Korányi Imre gyógysz. Nagy-Várad : Janky Antal. Nagy-Károly ; Ujházy István. Kaufmann akab. 
N--Bánya|: Ifj. Orosz István. Szatmár; Jakó Mihály. Zitah: özv. Weiaz Sámuelné. Hajdú-Böször­
mény : Lengyel László, valamint minden rendszeres gyógytárban.

Hirdetmény.
A h. böszörményi részvénytársulati takarékpénztár 609, 610, 

685, 778, 779, 780, 781, 782, 783, 784, 785, 786, 787, 813. 814. 
815, 816, 817, 818, 819, 820, 821, 822, 866, 867, 868, 869, 870, 
900 számú részvényeinek tulajdonosai ezennel értesittetnek, hogy az 
esedékessé vált részleteket az intézet pénztárába folyó 1884-dik évi 
márczius hó 20-dik napjáig annál inkább befizetni szíveskedjenek, 
mivel elleneseiben a hátrányban maradt részvények e napon elárve- 
reltetni fognak.

Kelt H.-Böszörmény, 1884. márczius 12.

Az igazgatóság.

V etemény-mag.

biztos jóminőségben
é>s lehető jutányos ár mellett kaphatók
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— Egy szép assl
__ És tud ön aludj

éjszakán? Mind nyugodj 
mögött, a duzzadó hófeli 

Lecsukvák szemei. 1 
lezárva tartják az „égt.i 
azokat a csodás kék szej 
egy pokol kimondhatlanl 
elő, mikor nyitva vanna’J 

A bíbor ajk be 
derengeni azt a csalfa, ‘ 
töl csak elkárhozni, de | 
lehet. j

Lassan pihegö keli 
veiből szőtt ruha takarjl 
karok, melyek halálosan! 
kát látni engedi, — tail 
hérsége megvakitson, tál 
jek ölelésök után ? |

Nevemet susogja a] 
dozni, álmodozni ?

Minek az most máj 
Hisz tudja jól! Itt fékI 
csak egy fal választ bl 
szemfödél. I

Ön tudja nagyon 
szem, mert meg vagyok I 
vemet szúrtam át tőr! 
dobott kaczagva lábamhJ 
nők, sötét kétségek közi 
tem egyetlen — csókjáa 
tem, hogy szive oly hidd 
mely asztalán hevert.

Ide dobta, hogy cs 
Megcsókoltam s 

hol legjobban fájt. Szivl 
kezem ; szilárd volt az, 
az ön hidegsége és elve 
dobogása. Kialudt az é 
szőtt, vége a kínoknál 
védés. j

És ön, minő nyög] 
fohér, puha vánkosok kd 
hogy elfogok jönni, mii, 1 

Miért is csábított 
magához akkor'

Jobb volt ott lennel 
nem tudni arról soha se| 
édes az élet egy szép 
karjai közt-, nem tudni 
hogy milyen iszonyú kiül 

Kerestem-e én önti 
gyogó napot'. Igen, igenI 
amitóan szép, csodás tuj 
hozzám, a kicsiny porsi 
bűvösen ragyogó sugar! 
gához engemet.

Emlékszik-e minő] 
nagyon régen, ott a kis j 
oda, miért is láttam önti 

Nem ismertem vágj 
Megvoltam nyugodva ej 
szén mindég csak azt 
egy csöndes kis zugom, 
lágban, hol egyedül — 

()h mily boldog isi 
Egyszer ön jött oil 

ruhában jelent meg elötf 
Madonnáját gondoltam 
önre néztem.

Mi történt aztán ? 
Föltttnnek-e még 

des holdas nyári éjjelek 
a lomb s virágban gaz 
rezgő nyárfák susogó itj 
ták ezüst színű leveleid 
csalogány epedő dala, 
kábító szerelmi vallom^ 

Óh én akkor minf 
fám! A madár dalból, 
lábaink előtt hömpölygő 
des morajából, meg 
szott leh Ini, még a 
csak azt olvastam ki.

El voltam én n| 
örökre.

Sejtettem, talán 
a vég. De mennem kel 
életár. Sodort az örvf 
szirén s az vitt ie az 

Mért nem szánt i 
előtt könyörögtem, hej 
ha üdvöt nem ád, ha 
szomjat, irtőztatón kil 
nincsen egy cseppje sej 

Csak mosoiygott, 
kinos gyötrelmemen, s 
szorított, gyorsan futót 

Milyen rósz szive] 
Aztán emlékszik­

éltemet ? .
Ide hivott e poko| 

ditni, ott hagytam kedv 
csendet és végnélküli iJ 
hitem, elfordultam a. 
lelkem veszendőbe volt! 

És mit tett lelkei]
mel ? —

Összetörte, ősszel 
Eljöttem hát id] 

fény, a pompa, a hír, 
mert honába.

Ön azt mondta i 
skkor szeretni fog, aki 

Küzdöttem, szenvj 
nyi áldozatba került, I 
melynek pillanatnyi éi| 
világát is. . . .

Debrecien, 1884. Nyomatott KUTA8I IMRE könyvnyomdájában.



Melléklet a „Debreczeu“ oS-ik számához.
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is hivott

A töv.
__ Egy szép asszony álma. —

_ És tud ön aludni Kornélia, ezen az 
éjszakán ? Minő nyugodtan pihen e függönyök 
mögött, a duzzadó hófehér párnák közt.

Lecsukvák szemei. A hosszú szempiliák 
lezárva tartják az „égtől elszakadt egeket,“ 
azokat a csodás kék szemeket, melyekből egy 
egy pokol kimondhatlan kárhozata mosolyog 
elő, mikor nyitva vannak,

A bíbor ajk be van szorítva Látom azon 
derengeni azt a csalfa, szédítő mosolyt, mely­
től csak eikárhozui, de üdvözölni soha nem 
lehet.

Lassan pihegö keblét, könnyű csalánszö­
vetből szőtt ruha takarja, de azok a meztelen 
karok, melyek halálosan tudnak szoritni, azo­
kat látni engedi, — talán azért, hogy hófe­
hérsége megvakitson, talán azért, hogy eped- 
jek ölelésök után ?

Nevemet susogja ajak a ? Talán hi ábrán­
dozni, álmodozni ?

Minek az most már ? Késő, nagyon késő. 
Hisz tudja jól! Itt fekszem, az ön közelében, 
csak egy fal választ bennünket el és egy — 
szemfödél.

Ön tudja nagyon jól, hogy ravatalon fék 
szem, mert meg vagyok halva, — hisz szi 
vemet szúrtam át tőrével, mit játékszerül 
dobott kaczagva lábamhoz, midőn szörnyű ki 
nők, sötét kétségek közt, esengve könyörög­
tem egyetlen — csókjáért; midőn azt rebeg 
tem, hogy szive oly hideg, mint azon tör vasa, 
mely asztalán hevert.

Ide dobta, hogy csókoljam hát meg azt.|
Megcsókoltam s aztán oda szúrtam, 

hol legjobban fájt, Szivembe. Nem reszketett 
kezem; szilárd volt az, megfagyasztá izmaimat 
az ön hidegsége és elvérzett a szív, megszűnt 
dobogása. Kialudt az élet, a melylyel ön ját­
szott, vége a kínoknak, nincsen már szén 
védés.

És ön, minő nyugodtan alszik itt a hó­
fehér, puha vánkosok közt! Hát nem várta-e 
hogy elfogok jönni, mint eljöttem sokszor V

Miért is csábított ide, miért 
magához akkor!

Jobb volt ott lennem a messze [távolban 
nem tudni arról soha semmit sem, hogy minő 
édes az élet egy szép asszony forrón ölelő 
karjai közt, nem tudni semmit sem arról 
hogy milyen iszonyú kin a szerelem.

Kerestem-e én önt? A porszem a ra- 
gyogó napot! Igen, igen 1 Ön nap volt, ragyogó 
amitóan szép, csodás tünemény, s ön elküldte 
hozzám, a kicsiny porszemhez szemének egy 
bűvösen ragyogó sugarát s ezzel ragadt ma 
gához engemet.

Emlékszik-e minő boldog voltam régen 
nagyon régen, ott a kis faluban ? Miért is jött 
oda, miért is láttam önt ?

Nem ismertem vágyat, s hiú reményeket 
Megvoltam nyugodva egyszerű sorsomon, hi 
szén mindég csak azt óhajtottam, hogy legyen 
egy csöndes kis zugom, e roppant, zajongó vi­
lágban, hol egyedül — a hitnek éljek.

Öh mily boldog is voltam bitem közt.
Egyszer ön jött oda. Sötét fekete gyász- 

ruhában jelent meg előttem. Ah, az oltár kép 
Madonnáját gondoltam életre kelni, midőn 
önre néztem.

Mi történt aztán ? Legjobban tudja ön.
Főltünnek-e még emlékezetében a csön­

des holdas nyári éjjelek, melyeket ott tőkénk 
a lomb s virágban gazdag kies parkban. A 
rezgő nyárfák susogó lombjai, fejünkre hullat­
ták ezüst sziuü leveleiket, a bokorba hangzott a 
csalogány epedő dala, mely telve volt édes 
kábító szerelmi vallomásokkal.

Óh én akkor mindenből vallomást hallot­
tam! A madár dalból, a szellő suttogásból s a 
lábaink előtt hömpölygő folyam habjainak csön­
des morajából, még az illatos lég is azt lát­
szott leh lni, még a csillagok derűjéből is 
csak azt olvastam ki.

El voltam én már akkor kárhozva —
örökre. , . . , ,

Sejtettem, talán tudtam is, hogy ez ieend 
a vég. De mennem kellett tovább. Ragadt az 
életár. Sodort az örvény. Ón volt a csábitó 
szirén s az vitt ie az — örök kárhozatba.

Mért nem szánt meg akkor, midőn lábai 
előtt könyörögtem, hogy vegye el életemet, 
ha üdvöt nem ád, ha csak csábitni tud, ha 
szomjat, irtóztatón kiűző szomjat ebreszt s 
nincsen egy csepp je sem, mivel enyhítené.

Csak mosolygott, ördögi szívtelenséggel, 
kioos gyötrelmemen, s ha néha mégis

szép,
Miért is tudja ön, hogy oly végtelen

A színpad, a mit az előtt gyűlöltem, az 
lett uj világom. Óh mily hideg, minő borzal­
mas volt nekem az.

De ha önre néztem, ha lát! am, hosy 
szemei rajtam csüggenek, akkor nem láttam 
senkit sohasem, akkor csak ön lebegett élőt 
tem, csak parányi kezének tapsait haliám a 
tömeg rivalgásai közt, csak az a mosoly volt 
játékom jutalma, melyet az ön ajkán láttam 
lebegni............

S ha vége volt a komédiának, ha ide jöt­
tem a hol most ravatalon fekszem, akkor már 
nyitva volt e kis rejtek ajtó s én belépheték 
a paradicsomba, melynek örömeit ha fukaron 
osztá is, mohón élvezőm. . . .

Ah nézze, nézze ! A szemfödél enged, én 
kilépek halotti ágyamból, a sötét koporsóból,
a rejtek ajtó feltárul magától................ Pedig
minő rég zárva van előttem. . .

Belépek ismét a boudoireba.
Lépteim neszét fölfogja a virágokkal hím­

zett vastag perzsa szőnyeg, félre vonom az 
ágy nehéz függönyeit s leülök ágya szélére.

Nem érzi-e, hogy mily hideg az én fehér, 
halott kezem? Ne vonja félre azért. Ne fél­
jen, nincs már ezen vér. ...

Ah, azt hiszi ugy-e, hogy folytatni jövék 
az édes álomokat ? Ne gondolja azt.... Csak 

tőrt hoztam vissza. Ide teszem vánkosára.

gyogó, zajos világot, hol önt bálványozzák, 
imádják! Itt hagyná az uj kedvest a régiért, 
a ki már meghalt ?

Jól van, menjünk hát. Öleljen által még 
egyszer asszonyom. Egy csókot adjon, mely­
lyel a halálnak jegyzem el. Azután megszűnik 
az élet, minden, de minden, egygyé leszünk a 
koporsóban ... s én a legszebb asszony mel­
lett nem várom a feltámadást ..

Nézze ön, már hajlik reánk a szemfödél 
Vessen még egy tekintetet vissza a világra. 
Mondjon búcsút örökre mindennek. — Már 
vége van. A zár becsukódott, a külvilág örökre 
eltűnt. Hallja ön ? még le is szegeznek ben­
nünket. .. Most már egymásé vagyunk és együtt 
a siré ..

Nos, Kornélia, a csókot és az Ölelést!
Ugy-e edes a halál, mert hisz ön is 

halott.. .’

— Grófnő, — válaszolá az ezredes, — 
ha a palotában csakugyan kisértet jár, miben 
nagysád szavai után kétkednem az illem tiltja, 
úgy azt még az éjjel kezünkre kerítjük.

A grófnő kétkedve rázta fejét.
— Senkisem örülne annak jobban mint 

kell benne. Többen válial- 
. . de . . .
futottak el nemde ? vágott

egy

kint,

Azon piroslik még a megaludt vér. Miért bor- 
zong tóle? Hisz az én vérem az, me yet aj­
kaival olyan gyakran szívott az én ajkaimból, 
mikor még szeretett. ..

Mikor még szeretett?
Hát szeretett-e valaha engemet ?
Most már tudom — hogy nem. . . . Minő 

bohóság is volt remélni, hogy szeret. Tudom, 
csak játékszere voltam könnyelmű szivének, és 
ön szerette az érző keblet — felvenni s el­
dobni. . . .

Emlékszik-e midőn először ültem itten 
lábainál. Kibontott szőke fürtéi a szőnyeget 
érték s én bohóskodva játszottam azokkal.. . . 
Aztán nyakam körül fonta hókarjaít, epedve 
súgta fülembe: szeretlek, jer, jer szeress te 
is, hisz oly édes az a te szerelmed . . .

Tudja e mint sirtani, mikor utőlszor ját­
szottam Othellót ? Ha ön lett volna akkor 
Desdemona! Ah, akkor nem ébredt volna föl 
soha, még a feltámadást hirdető trombita har­
sonájára sem.

Akkor lett öu hütelen hozzám.. . Akkor 
jelent meg először az a másik, a kit most 
még szeret, a kit ép úgy eldob, mint eldobott 
engem, a ki ép úgy meghal, mint a hogy meg­
haltam én.

Azért hoztam vissza ezt a tőrt; 
hagytam rászáradni vérem; ő hasznát veszi 
még! Lássa milyen számító a halott, a mely 
öngyilkos volt. Meg van az mérgezve, méreg 
rajta vérem, s ha szivébe döfi, égetőbb lesz 
a seb.

És igy fog jönni a másik, a harmadik, a 
negyedik, tovább, tovább. — így népesíti ön 
be a temetőt, igy népesíti be — éjjeit. .. .

Öh, már is vagyunk itt elegen! Ugy-e 
nem is unja magát e szép társaságban ?

Itt van első kedvese, a kiért férjét csalta 
meg, a kit ez megölt, mert — szerette önt,
míg öngyilkos nem lett.......... Itt van az, kiért
megtörte az özvegyi ágy szentélyét és itten 
vagyok én..........

De leszünk többen is. . .
És itt gyűlünk össze, ha éjfélt hirdet a 

torony harangja. .. .
Ha alszik, álmait fogjuk háboritni, rémes 

történetünket fogjuk elbeszélni... .
Ha tánczolm fog, mi is tánezra kelünk, 

óh az nagyon szép, rendkívüli lesz, egy bű­
bájos asszony, kit csontvázak ragadnak ma­
gokkal, csontvázak, melyek őrjöngő karzaj iái 
súgják a zene szövegét fülébe: Du basst mich 
nie geliebt. ..

Ha ajkához emeli a pezsgővel telt po- 
hárt, hogy mámorába fojtsa be bánatát, fel­
nyitjuk behegedt sebünket s a habzó serleget 
színig bocsátjuk vérrel. . . .

Mi az? Az ön keble zihál..........Homlo­
kán verejték gyöngyözik.... De hát mi baja? 
Miért tépi szőke fürtéit, mit fuldokol ajka ? . .

Óh, még messze van a reggel............ A
kakas nem szólalt még meg s mi mulatha- s 
tünk tovább.. . Aztán a holtak pihenni men- $ „ 
nek, mert van már hazájok. A néma, hideg!

' italon! v

kossá

* *
A hálószobából egy rémes kiáltás és 

zuhanás hallatszik az előszobába.
A komorna fölíjjedve rohan úrnője szó 

bájába, az ott fekszik a puha, virágos vastag 
perzsa szőnyegen, ziháló kebellel, vérben úszó 
szemekkel, halvány arczczal ős rezében egy 
tőr. ..

C>ak lassan tud magához térni.
Eszmél és a szőnyeggel borított falra te- 
a hol egy titkos ajtó van.
— Minő zaj van a szomszéd szobában 
— Azt a színészt temetik, ki öngyi 
lett.

— Miért lett azzá ?
— Azt mondják, reménytelenül szeretett.
A szép asszony teste össze borzongott.
— Hány óra ?
— Tizenegy.
— ügy siessünk. Elemérrel sétakocsizást 

fogunk tenni. Ezt a virágcsokort meg tedd 
annak a szerencsétlennek a koporsójára. 
Szegény bolond. De bolond is némely em­
ber. . . .

Aztán mosoiygva nézett a tükörbe s hóm 
lokát megsimitva rebegé:

— Minő hollókat lehet álmodni! .
Sz—1 J-s.

A. kísértet.

s nem is kétkedett 
tisztikara előtt meg

maga elé hivatta s 
palotának ura vagy

meleg,

sir. De nekem még nincs. Én még 
fekszem...

Hideg, borzalmas az, nem oly
nem oly kejes, mint az a puha ágy.............

mseuKei 1 Akarja-e tudni, hogy mit érez az, ki a ra- 
szivéhez I vataloD, forgáccsal megtömött koporsóban tek-

— Elbeszélés. —
Egy vén huszártól halottam elbeszélni, 

ki meglehet, hogy nagyított kissé, hogy hő 
siességét annál ragyogóbb előtérbe á'litsa, 
története egészben nem valószínűtlen. Érdemei 
rá, hogy röviden elbeszéljem.

Az 1866-ik olaszországi táborozáskor két 
_ magyar huszár osztály egy kis városkába né- 

nzért i hány napi pihenésre szállott
Az ezredes, kit törzskarával együtt igen 

nyomorult házba szállásoltak, fölötte boszan 
kodott s nem ok nélkül, mert a város végén 
egy nagy palotát látott, 
benne, hogy az előtte s 
fog nyílni.

A város elöljáróit 
felindulva kérdő, ki azon 
ki lakik benne?

— Azon palota ura egy özvegy grófnő, 
ki pár hét előtt elhunyt férje halála óta a 
városban lakik, s a kastélyt üresen hagyá, — 
Ina válasz.

— S miért ? kérdő az ezredes.
E kérdésre választ adni eleinte vonakod­

tak az elöljárók, nehogy azonban az ezredes 
előtt gyanúba essenek, végre csak megvallot- 
ták, hogy a grófi palotában kisértet jár, s ott 
kivált éjjel tartózkodni nem tanácsos.

E nyilatkozatra hangos kaczajra fakadtak 
az ezredes és jelen volt tisztek.

Az elöljárók azonban komolyságukból mit 
sem vesztettek s állításuk mellett maradtak.

Az ezredes kétkedve rázta fejét, mert 
ezen kisértet história alatt valami ármányt 
sejtett.

Ez alatt belép az özvegy grófnő udvar­
mestere s az ezredes urat egész tisztikarával 
együtt vacsorára hívja meg.

— Épen jókor, moudá az ezredes, uraim 
készüljenek. Az óvatosságot mindenkinek aján­
lom. Itt valaminek nyomába jövünk.

A tisztikar az ezredes vezérlete alatt a 
grófnő lakására ment. A figyelő őrség minden­
felé felállittatott; a lovak íölnyergeíve s a le­
gények ébren maradtak.

A grófhölgy fesztelen nyájassággal fogadta 
ravatalon! vendégeit, a lakoma fényes volt s a társaság

én, de kétkednem 
koztak már erre .

— Rémülve 
közbe az ezredes.

Úgy van ezredes ur — válaszolá a 
grófnő. — Miként leírtam önöknek néhai fér­
jemet, akként jelent meg nekem s másoknak is.

— Uraim! — mondá az ezredes tisztjei­
hez fordulva — melyikük vállalkozik a félel­
met árasztó kísérteiét elfogni?

E felszólításra egy fiatal tiszt rögtön fel­
állott.

Jól van — mondáaz ezredes —had­
nagy ur el fog menni a palotába, az éjt olt 
töltendi, s a kisértetet élve vagy halva el­
hozza.

— a palota mely részében vagy termé­
ben keressem a kisértetet? — kérdő udvaria­
san a grófnőtől.

A grófnő résztvevőleg tekintett a deli 
huszárra.

— Mondjon le szándékáról hadnagy ur, 
mely úgy is eredménytelen leend.

A hadnagy e szavakra megsértve érző. 
— Grófnő — mondá — a csatatéren 

ezei halállal állottam szemközt, ily babonás 
mesék vissza nem riasztanak; azért kérem 
nagyságodat, szíveskedjék mellém útmutatót 
rendelni, ki a palota azon termébe vezessen, 
melyekben a kisértet kóborol.

Az ezredes a fiatal hadnagy nyilatkoza­
tával megelégedve látszott lenni mert mosoly­
gott, de a többi tisztek hahotára fakadtak.

— Legyen meg a hadnagy ur óhajtása, 
— mondá a giófnő — s azonnal Útmutatót 
rendelt számára.

A hadnagy előbb szállására ment, pisz­
tolyait golyóra töltötte s kísérőjével együtt a 
városon kívül fekvő palota felé sietett.

A palota körül halotti csend honolt, este 
s éjjel egy élő ember sem ment még csak tá­
jékára sem. A hadnagyot a grófnő két legbát­
rabb szolgája kísérte A kaput s a számos aj­
tókat kinyitván lámpákkal mentek előtte s 
végre azon rejtélyes terembe vezették, hol a 
kísértet minden éjjel megjelen.

— Gyújtsatok gyertyát s azután távoz­
zatok! szólt a hadnagy.

a szolgák egy négyágú csillárba gyertyá­
kat gyújtottak, s fohászkodva távoztak.

Midőn a hadnagy magában maradt, a te­
rem ajtaját jól bezárta, minden zugot megvizs­
gált, s miután mitsem talált, leült, zsebköny­
vét kivette, s nyugodtan olvasott, majd ismét 
föltekintett figyelt, de az egész palotában ha­
lotti csönd uralkodott. Végre a hosszas vára­
kozás után unatkozott, mígnem álom ereszke 
dett szeme pilláira s elszunyadt. Álmából azon­
ban rendkívüli zörgés, csörömpölés és szélzu- 

riasztotta fel.
Midőn fölriadt, széjjel tekintett, de mit­

sem látott; a zörgés és a rendkívüli zugás 
azonban fent, lent s oldalt egyaránt hallatszott. 
A hadnagy feszült figyelemmel várta, mikor 
nyílik már az ajtó, midőn egyszerre hátamö- 
gött lábcsoszogást hallván, visszafordul s im a 
grófnő által leirt kisértet, a meghalt olasz gr. 
feléje közéig.

— Megállj! Egy lépést sem tovább! — 
kiáltó bátor hangon a huszár tiszt s pisztolyá­
hoz kapott.

De a kísértet szobormereven megállt 
jobbját méltósággal emelő fel s a hadnagyot 
balálsáppadt ujjaival megfenyegető.

— Ki vagy ? — kérdé a hadnagy, felelj, 
különben halálfia vagy !

A kisértet újra megfenyegeté.
A hadnagy hidegvérrel a tüneményre ezé- 

lozva, elsütötte pisztolyát.
A kisértő gróf nyugodtan kapta meg a 

golyót, s azt a hadnagynak visszadobta.

szorított, gyorsan futott előlem messzire
Milyen rósz szive volt önnek asszonyom! 
Aztán emlékszik-e mint tette semmivé 

éltemet ?
Ide hivott e pokoli zajba. Eltudott szé- 

ditni ott hagytam kedves kis falumat, az örök 
csendet és végnélküli nyugalmat, megtagadtam 
hitem, elfordultam az ég istenétől, s mikor 
lelkem veszendőbe volt, oda 

És mit tett lelkemmei,
mel ’ Összetörte, összetépte mind a kettőt.

Eljöttem hát ide, a hova on hívott. A 
fény, a pompa, a hir, név és dicsőség nem is-

mert ön* azt mondta nekem, hogy ha ide térek, 
akkor szeretni fog, akkor az enyém lesz. . - •

önt 
itt is

adtam önnek, 
mit tett szivem

! igen ? Ah, ön szerette a rendkívülit min 
I dég. . . . Jöjjön, menjünk. Majd karomra ve 

szem; ne féljen van még erőm, eibirom 
odáig vinni. Nincs az messze és már
vagyunk , , . 0

Ugy-e bár szép, fényes az én Koporsóm . 
Nem is tudom, hogy mért viszünk ily pompás 
lakot a vizes tőidbe ? Jobb lenne, ha csak a 
hantok közé dugnának, hamarabb zsákmányai 
lennénk a sir férgeinek.

Ön is az lesz ifjú, szép asszony.
Nem most, most még ne féljen. Ros, 

segítsek önnek? Csak bátran, lépjen ön bele. 
Úgy. Ugy-e pompás fekhely ? Nem kiván-e ott 
maradni, hogy együtt porladoznánk a szomorú 

gödörben.............Ismétfűzfák alatt megásott 0-----
steiouii ivB,---- — — - ,, „nv. együtt hallgatnánk a lombok, szellők és virá

Küzdöttem, szenvedtem érte, g0k susogását, és álmodnánk szerelemről, üdv
nyi áldozatba került, de szereiméért wwm,. ^ boldogságról... ff®“, .■
melynek pillanatnyi élvezése, szétdulta lelkem^ qq eljön? Hogyan ? Itt hagyná ezt a ra- . tényben, hajporozott fejjel.
világát is. . . .

oly élénk, kellemes s bizalmas volt, hogy végre 
az ezredes kérdést intézett a grófnőhöz.

— Mi annak az oka, hogy a grófi palo­
tát üresen s lakatlan hagyja, s egy ily kissze­
rű lakba vonul, melyben minden kényelmet 
nélkülözni kénytelen.

A grófné a kérdésre mosolyogva azt 
adá válaszul, hogy ennek okát az ezredes s a 
többi tiszt urak, ha meg is mondja, hinni nem 
fogják.

De az ezredes ismételve kéré a grófnőt, 
mondaná meg annak okát,

— Palotámban kísértet jár, — válaszolá, 
— még pedig oly rémületet kelt, hogy abban 
nemcsak én, de a legbátrabb férfiak sem mer­
nek maradni.

Az ezredes s az összes tisztikar a grófnő 
iránti tiszteletből komolyan hallgatták a babo­
nás mesét s nevetségüket elfojtották.

— S hogyan néz ki e rémületes kísér­
tet? kérdé az ezredes.

— Ép úgy miként megboldogult férjem 
a gróf nézett ki, midőn a ravatalon feküdt, — 
mondá a grófnő. Magas, szikár férfi, halavány 
arcza, nagy fekete szemekkel tiszta fekete öl*

A tiszt másodszor is neki ezéiozott s tü­
zet adott.

A kisértet ismét visszadobta a golyót.
Majd meglássuk hát! — mondá a had­

nagy, s a falon függő kardjához sietve, azt 
hirtelen kirántotta s a kísértetnek akart ro­
hanni, de az nem volt többé ott e.tünt.

A hadnagy ki különben igen bátor ember 
volt s a kísértetekben sohasem hitt, — meg­
döbbent ez ördőngös játékon.

A terem minden zugát újra átvizsgálta, 
azonban sikertelen, mert semminek sem jöhe­
tett nyomára.

A zörgés, zugás ismét az egész palotát 
elárasztá, de a kisértet többé nem mutatko­
zott azon éjjel.

az ezredes, a tisztikar leginkább pedig 
a grófnő, feszült kíváncsisággal várta az éj 
eredményeit.

Másnap a grófnőnél a huszár tisztek ked­
véért ismét nagy lakoma tartatott.

A grófnő szemei a vállalkozó hadnagyot 
keresték, s azonnal bámulva kérdé : „Hogyan 
hadnagy ur, ön itt ? Meg nem foghatom. Tán 
nem is látta a kisértetet.“

— De igen, válaszolá a hadnagy, s el- 
mondá az egész éjjeli eredményt.

— Tudtam — mondá a grófnő, — hogy 
sikertelen lesz a fáradozás.

E nyilatkozat bosszantá az ezredest.
— Grófnő — mondá — a kisértet még 

ez éjjel fogva lesz.
Ekkor a terem ajtaja felé pillantott mely­

ben napos huszárja állott.
— Barta 1 szólt az ezredes.
Barta János kőzhuszár, gyöngyösi fi, az



ezred Toldi Miklósa volt; rendkívül hosszú 
tömött bajsza széles válláig ért, nagy fekete 
szemei villámokat szórtak, hangja menydőrgés- 
szerü volt.

Az ezredes megszólítására előugrott, s 
kardjára csapva tisztelgett.

— Barta, — mondá az ezredes — kend 
el fog menni az éjjel a grófi palotába.

— Értem vitéz ezredes uram.
— S elfogja kend a kisértetet élve vagy 

halva, érti kend ?
— Értem, vitéz ezredes uram !
— S ha elfogja kend egy tallér lesz érte 

a jutalma.
— Akár Belzebubot magát ! válaszolá a 

huszár.
Ha csakugyan elfogja a kisértetet ezen 

vitéz, tólem száz aranyat kap. Mondá a grófnő.
— Ily szép szóra akár a pokol minden 

ördögét összefogdosom, válaszolá Barta.
Barta elegendő gyertyát s bort kívánt 

éjszakára, hogy az idő unalmas ne legyen.

Midőn kalauzai magára hagyták, egyre 
ivott, dalolt és fütyölt s a kisértetet tele to­
rokkal hívta, hogy jöjjön már.

Végre kifáradt Barta s bora s türelme 
elfogyott s a grófi pamlagon végig nyújtózko­
dott s csakhamar oly horkolást vitt véghez 
mint egy nagy bőgő.

Álma habár édes és mély volt nem tart­
hatott sokáig, mert a rettenetes zörgés és zu­
gás csakhamar felkölték.

Barta bosszúsan riadt föl, szemeit dör­
zsölő s kíváncsian tekintgetetí szét. Egyszerre 
háta mögött lábcsoszogást hallott, megfordult 
s a kisértettel szemben állott.

— Megállj Signor ! rivalt a kisértetre, 
egy tapodtat sem, mert agyon lőlek !

A kisértet szokása szerint fölemelő jobb­
ját, s a huszárt megfenyegető.

— Hasztalan fenyegetsz engem — mon- j 
dá Barta, — s neki szegezvén a pisztolyt, 
elsütő.

A szellem megkapta a golyót,s visszadobta.

Barta második pisztolyát is rásütő, de ez 
a második golyót is visszadobta s meredt te­
kintettel és lassú léptekkel a huszár felé kö­
zeledett.

De a huszár be nem várta a kisértetet, 
hanem a fekhelyén rejtett meztelen kardját 
hirtelen jobbjába ragadta, s a halálos csapást 
a kisértet fejének irányzó, melyet az be nem 
várt, — hanem a huszár előtt térdre esett s 
„pardonne Signor“ szavakkal kegyelemért ese­
dezett.

Barta nyugodtan eresztő le súlyos jobb­
ját, s az ámítót a magával hozott zsineggel oly 
irgalmatlanul összekötözte, hogy az lélekzeni 
is alig birt.

Ezután pisztolyait újra megtöltő, kardját 
maga mellé helyezte, ismét nyugalomra keve­
redett s reggelig jól aludt.

A tisztek közül többen a palota körül 
föl s alá jártak egész éjen át.

Reggel csapatostól mentek a palota ka­
pujához, de az semmi kopogtatásra nem nyílt

fel, erővel kellett betörni.
A bámuló tisztek Bartát a kanapén f-v 

találták, a kisértet pedig úgy hőreött vT?e 
eret kellett rajta vágni. 6 ’ “°Sy

Kisült, hogy az elhunyt gróf szakácsa 
volt, ki a grófhoz hasonló termettel birt * 
nak öltözetét parókáját a sírboltból ellont»*11' 
ekként adta a kisértetet. 1 ’ 3

És hogyan lehetett, hogy a rá lőtt goivá 
kát visszadobálja? 6 }0'

A grófi palota termeiben tapett ajtók 
voltak. Itt leste a rávárót s midőn észrevette 
hogy alszik, nesztelenül belépett s kiszedte á 
pisztolyokból a golyókat.

Az ámítás czélja különben az volt, bog 
mindenki elriadván a palotától, ő azt’szaba 
dón kirabolhassa.

Barta véget vetett gazdálkodásának, fe; 
vette a száz aranyat, a háború végén ’haza", 
tért Gyöngyösre, megházasodott s remélem" 
hogy ma is él és friss egészségnek örvend. ’

—zs

Debreczenben, Rózsaién
ajánlja a nagyérdemű közönségnek

TAVASZI és NYÁRI
czikkekben nagy választású raktárát:

DIVATOS RUHA KELMÉK
Fekete és színes ternok, kasmírok, kendők.

m~ GYÁSZ CZIKKEK
színes perkál, kreton és szatinok

KITÖMŐ SZABÁSÚ FÉRFI INGEK
vászonnemüek, ágy térítők, fekete selyem kelmék, kendők. Jó mi­

nőségű kötő pamutok, ruhadiszek, gombok, czipkék, szalagok,

NAPERNYŐK és ESERNYŐK.
WF“ Jutányos szabott aval*.

Galandféregben szenvedőknek. -
Minden galaudféreg eltávolítása 1 — 2 óra alatt fejjel együtt Cousso, 
Gránát-gyökér és Camallu alkalmazása nélkül. A szer minden emberi 
testre nézve igen egészséges, használata könnyű a gyermekeknél is 
akár egy éves korától fogva, minden elő vagy utó következmény min­
den fájdalom és mindenféle veszély nélkül, a valódi hatás érdekében 
biztosíték nyujtatik még azon esetben is, ha előzetesen bármely gyógy­
mód volt ;s alkalmazva. A teljes és szoros hatásról több hozzánk ezer­

számmal beküldött köszönetnyilvánitás igazolja. Czim :

Lutze óc Comp. Frankfurt (M.)
A. legtöbb ember szenved anélkül, hogy tudná, miszerint ezen okból 
igen gyakran vérszegénység, sáp kórsági betegségek 
származnak, melynek ismertető jelei : tésztás letét, sárgásszinü tagok, 
kék, gyűrű a szemek körül, az arca sáppadtsága, megtört tekintet, 
étvágytalanság, váltakozó hőség, a gyomornak különböző állapota, egyes „ 
ételek után a gyomorban többször edőforduló csomósodás, melyT egész a A 
nyakig felhat, gyomorégés, gyomor savanyodás. nyálkásodás, fejfájás, 
szédülés, rendellenes székletétel, hullámszerű mozgások és megújuló fáj- 
dalmak a belső részekben, borított nyelv és szívdobogás. ^
WHH—«HffmHW1*

Nincs áremelés!
Ettlingen A B., Hamburgban i 1892/188-2.

ajanija elösmert, legolcsóbb számítás mellett 
bermentve csomagolással, tiszta, finom z matu
k á v é i t, 5 kilós zsákokban utánvétel mellett
Rió finom, erős ...... frt 3.45 kr.
Guba, ff. zöld, erős...................... „ 4.10 „
Ceylon, kékes zöld, erős ... „ 5.— „
Arany Jáva, ki lönös finom, szelíd „ 5.20 „
Gyöngy kávé igen finom ... „ 5.95 „
Afrikai gyöngy Mokka, valódi . „ 445 ,
Arábia Mokka, valódi nemesitett „ 7.20 „

Igen kedvelt, finom zamatu.
Stambull kávó-vegyiték ... „ 4.70 „
Thea kilónként Congó, ff. . . „ 2.30 „
Sauhung, ff. ...... . , 3.50 „
Családi thea, különös finom . . „ 4.— „
Asztali rizs „ , pr. B kg. 1.40 „
Gavir I ma, 4 kilós hordóban . „ 7.50 „

„ gyengén sózva 2 kgr. hord. „ 4 05 „ 
Lengeri-rákhus p. 8 Ds. . . . „ 4.25 „
Lasatz frissen főzvep. 8. Ds. . „ 4.25 „
Sardinia ä 1. huile p. 18/4 Ds. . „ 4.70 „
Étvágy-Sild pikant p. 8. Ds. . „ 7.60 „
Angolna kocsonyázott p. 8 Ds. . „ 4.20 „
Marhanyelv á l‘/8 kg. p. 4 Ds. . „ 8.10 „
Szárdella valódi Brab. 2 kg. . . „ 7.50 „
Matjeshering Delic. 5 kgr. F. . „ 2,60 „
Rüszhal füstölt f. p. 2 láda . . „ 2.50 „
Jamaica-Rum I-a 4 Liter ... „ 4.15 „

Árjegyzéket gyarmatáruk, szeszes italok 
és különleges czikkek felett bérmentve kii'd

A. B. ETTUNGER, HAMBURGBAN.

Építési árlejtés.
A Hajdumegyei székházban levő 

épületek fentartására szükséges helyre­
állítási munkálatok biztosítása és ke­
resztül vitele végett az alispán hivata­
los helyiségében f. 1884. april hó 15-ik 
napján d. e. 10 órakor nyilvános árlej­
tési tárgyalás fog tartatni, minek foly­
tán felhivatnak a vállalkozni akarók, 
hogy a kitűzött időben jelenjenek meg,

I vagy pedig Írásbeli zárt ajánlataikat az 
előirányzati költség 10°/o százalékának 
megfelelő 56 ftnyi óvadék pénzzel el­
látva folyó évi april hó 14-ik napjának 
d. utáni 5 óráig hozzám annál bizonyo­
sabban adják be, minthogy később be­
érkezett ajánlatok el nem fogadtatnak. 
A szerződési feltételek, valamint az épí­
tési leírás, előmérték, áremelés, terv és 
költségvetés hivatalos órák alatt a le­
véltári helyiségben megtekinthetők.

Debreczeu, 1884. február 23.
Házsó Gyula

alispán.

r

Uj üzlet megnyitás!
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni 

hogy a helybeli piaczon a Teleki utcza szegletén levő házban a volt
rs

IH

rm

s

üzlethelyiséget átvéve, azt márczius 1-én dúsan felszerelve megnyitót 
tam, nevezetesen: ajánlom a legújabb divat után készült

mantilleket, tavaszi felöltőket, esőköpeny, nap és esernyőket,

kész gyermek ruhákat stb. férfi és nőifehérnemü raktáramat,
PÉT iMöi ruhák megvaratása jutányosán elvállaltatik.

Támaszkodva az évek óta a fővárosban szerzett tapasztalat és
mr”keia>' hogy 8 "■é-közön^ p«°-

Debreczen, 1884. márczius 2.
Alázatos szolgája

L u k a Armin.

Szalma és nemez kalapok.

YEGELADÁ8.
Építkezés következtében, kilencz év óta fennálló divat- és rövid 

áru üzletemet végkép feloszlatom és teljes

végeladást nyitok meg,
minden az üzletemben levő czikkek

ifiya,jp4 jtjpoi adatnak el.
A midőn hálás köszönetemet fejezem ki helybeli és vidéki b. vevőimnek 
eddigi szives pártfogásukért, szabad legyen e felhívásomat is becses figyel-’ 
mökbe ajánlani.

Tisztelettel
BAUM MIKSA,

piacz, Veszprémy-féle ház.

I 27 lapernyők nagyválasztékban.

DREHER ANTaL-féIe

EH

valódiságuk és hamisitatlanságuk jótállása mellett egyedül és 
SS csupán csak.

Dietrich és Gottschlignäl Budapesten,
vagy

DREHER A. serfőzdéjében Kőbányán
rendelhetők meg.

Megrendeléseknél mindenkor a legjobb minőségű reservált kiviteli ser jő eszközlésbe. Bővebb 
árjegyzékét bárhová ingyen és bérmentve küldünk.

Ismét eladókat vételök höz mérten a lehető legnagyobb előnyökben és jutányos
árakban részesítünk.

, tjz. bátrak vagyunk egyúttal megemlíteni, miszerint mi távolabbi helyekre történi megbizá-kÄÄV, kSäymi08,,U ,de,g llt0n’ azon esetben, ha a ser, „kivétetik s c.ak líssan-

1« ik.10n.lege« sevelf Is «H.
hM1ználunk°k’ melyoket kul°nben c,ak tengereutnii küldeményeknél, hol a szállítás maga 3—4 hót vetz igénybe, —

naovohh 8sríkeí’ ,meIZek erö.ebb fözetiiok, de különösen tartalomdusságuk folytán lényegesen
^kéM réLvi iö.álU., t ’lLa C,;í,0nk.é,;í Ssak 1 V» «I krajczárral számítunk drágábban, tartó,.ágú k é, tisztásé- 
csak nem lesznok Magatol értetődik, hogy ezen különleges serek a legforróbb időszakban sem, nem
csak nem lesznek zavarosak, hanem eredeti tisztaságukat és zamatukat félév elmúltával is megtartják.
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ALAPITTATOTT IHQO-lmn.

DEBRECZENBEN EGYEDÜL H 0 L V A Y GYULÁNÁL
a nagytemplom közelében.

A legtökéletesebb minden világkiállításokon a legnagyobb érmekkel jutalmazott eredeti varrógépek rendelhetők. Másnemű varrógép- 
kereskedőknek°helyben azon o-yárak, melyeknek eredeti varrógépeit csak én nállam kaphatók elárusitás végett semmi áron nem adatnak és mások 
által e gyárak visszaélésével kereskedésbe hozott varrógépek csak utánzóit, legyen az ázsiai készítmény is és nem oly eredetiek, mint a központi
varrógép-raktáromban kaphatók.

££ A varrógépek eladása házalók és ügynökök nélkül történik, mint jó varrógépnek ilyesmire szükség nincz

8en®ee@@@seei
...fifijkfi

Megliivás.
AZ „I S T V Á N“ GŐZMALOM - TÁRSULATNAK

1884. márczius 23-án d. e. 10 órakor
a városház nagytánácstermében tartandó

ÉVI RENDES
Mi

fi.

Hl©
Tárgj'sorozat :

1. Az igazgatóság által előterjesztett 1883-ik évi mérleg

. . Xfi fi
fi. fi: 

fi fi: 
fi fi
fi: x 
fi fi 
fi fi 
X fi 
fi. fi
fi fi,fi fifi fi fi. fi fi. fi. 
fi. fi. 
fi. fi. 
fi. fi: 
fi fi 
fi. fi: 
fi. fifi. fi.

2. A felügyelő-bizottság jelentése a mérleg megvizsgálá- fi fi 
yg * sáról. , , fi. fi

fi fi 3. A mérleg helybenhagyása, a tiszta nyereség feletti in- fi fi.
M fi tézkedés és a javasolt osztalék megalapítása. $ ^

<£> 4. A sorrend szerint kilépőkét igazgatósági tag helyének fi fi
fi', fi választás utjáni betöltése. X S
X X    § öfig y£ M M
fi fi Az alapszabály 28 ik czikke értelmében a társulat t. ez. fi fi
X ‘fi részvényesei felhivatnak: hogy a közgyűlés előtti napig a társu- M fi
fi S lat czegléd-utczai irodájában magukat igazolási-jegygyei ellátni fi fi
fi fi ne terheltessenek ; hol az igazgatóság évi jelentése és a mérleg fi fi
§ fi márczius 15-től kezdve megtekinthető. fi fi

fi Debreczen, 1884. február 23-án. £ fi
Az igazgatóság.

fi fi az arra vonatkozó jelentéssel.

X XA fi.
fi. fi.
fi. fi

Ruganyos felkötök 2 írt 10kr4 írt 50kiig.

61)
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M
-LT-e-iután a véletlen szerencse kedvezett, egy igen olcsó s a mellett kitű­
nő finom bőranyaggal rendelkező gyárral megismerkednem, a nagyérdemű 
közönség érdekében üzletemet úgy szereltem fel, hogy bárki ízlésének és 
igényének tökéletesen megfeleljen.

Ennélfogva bátorkodem a n. é. közönség figyelmét felhívni, misze­
rint újólag felszerelt

KE ZTYÜS-ÜZLET EMIT
(KISTEMPLOM BAZÁR ÉPÜLET)

a legkiíünöbb jó minőségű, saját gyártmányú ezikkekkel berendeztem, a 
melyek a helybeli piaczon a legjutányosabban egyedül csakis nálam vagy 
tőlem szerezhetők meg.
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Biztos és gyors azon hatás, melyet a Spitz-

S
wógerich-feie növényben előállított és min­
denek által nagyrabecsiilt

pitzwégerich-féle bonbonok
Schmidt Viktor és fiaitól Bécsben, nyálkáso 

dás, csuzos bántalmak stb.-uél előidéz.
A valódiak raktára csak a gyógyszertárban.

E“ STRAGON-MUSTÁR
palent csomagokban.

SCHMIDT VIKTOR ÉS FIAI.
Bécsi különlegesség

legjobb belföldi márka %, V4, '/,, kil üve­
gekben ; csak védjegy gyei ellátott valódi ké­
szítmény kapható minden fiiszer- és csemege- 
88. kereskedésben.

Az árak egyenlők a glace, mosó szarvasbőr vagy katonatiszti kez- 
tyüknél. Továbbá ajánlom a nállam készült ruganyos és az úgynevezett 
ruggyanta ‘SÉUV KÖTŐIMET is, melyek nem tetszés esetén vissza-1 
cseréltetnek ; úgyszintén ajámom a legjobb és legalkalmasabb SZUSZ- 
PÉK Z Ölti UM Oh'AT, különféle mustrákban és nagyságokban, me­
lyekből mindig nagy készlettel rendelkezem, ajánlom minden a keztyüs- 
séghez tan ózó czikkek elkészítését a legnagyobb pontossággal. — A sérv- 
kötök megrendelésénél a derékbóség szükségeltetik és annak kijelentése 
kéretik, hogy jobboldalra vagy baloldalra ksvántatik-e ?

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből, nálam megrendel­
hető szarvasbőr-nadrág, lepedő, párna, és ü!ő-párna, sipka-bélés 80 kr.

Szarvasbőr-nadrág-festést, mosást, úgyszintén keztyü-mosást és
tisztítást elvállalok.

Uzleíem- 
ben tartok 
férfi- és 
gyerme­

kek szá­
mára való 

nadrág­
tartót, női 

** fecskendő­
ket, fűlfecskendót, mékpareczet és mindenféle harisnyakötőt bőr- és se­
lyemből ; úgyszintén nalam kaphatók : a legjobb szeplő kenőcs, egy tégli 
60 kr. Halotti fekete férfi és női keztyüket nagy választékban tartok, ugy- 
szinte báli férfi es női keztyük készletben kaphatók és megrendelhetők, melyet 
a legrövidebb idő alatt elkészítek.

Mindezeknél fogva a n. é. közönség becses figyelmét kérem és me­
leg pártfogásáért esedezem.

NAGY ANDR ÁS,
kéz tyű-gyáros.

Szarvasból1 nadrag 18 forinttól 35 forintig.

3^nESÍb^nB§ -
ítác:

Egyedüli legjutányosabb és legjobb 
megrendelési mód!

Az itt felsorolt áruezikkek és munkák a megnevezett első rendű 
czégektől a legjutányosabban és a legbiztosab­

ban egyedül és kizárólag a

„Nemzetközi Hirdető“
szerkesztőségétől (Budape-t. VII. Kárólykör 7.) rendeltetnek meg.

A kővetkező előnyök biztosíttatnak : 1. Csakis kitűnő minőségű 
czikkek és munkák, csakis elsőrendű czégektől küldetnek a megrendelőknek, 
egyedül az eredeti árakon, eredeti árjegyzékek szerint. — 2. A megrendelő 
egyetlen levelezési lappal összes szükségletét fedezheti ^ s megtakarítja a kü­
lön külön szállítási költséget. — 3. A csillaggal megjelölt czikkek és mun­
kák szabott árából 10 ’/„-et engedünk s 10 írton felül portómente­
sen szál'iíunk mindent. — A megrendelőnek megrendeléseit és ^ levelezéseit 

A szállításokat Vajda Béla első renaü Spediteurdijm. ntesen teljesítjük. - 
eszközli.
Minden küldeményért hármas jótállás :

„N. H * é.
a ezégé, a Spediteure

1. Gyógykülönlegességek.
Brázay-féle enaborszesz. 42 Mlönfélc betoga ,-gben fSlérhetlen hatású, egy bálban 

sem hiányozhaiik. Ara 80, 40 "kr. ,Hungária kávé. Szüády Antaltól. Gyomoi-bajban, belhurutban stb. Szenvedőkre 
rendkívül jó hatású. Egészségeseknek megbecsülhetetlen. Egv kilo 1 frt 20 kr. ;

Forty-féle egyetemei aebtapasz minden seb azonnali begyógyítana, Árjegyzék 
szerint _ Wi-ím/ "ti -féle universalis »ebkenöcs, ára 30, 50 kr.l7off jlufoteféle egészségi .artk 1 P»!.e»k «0 kr., ma!' .a-ctukorkák 20 kr.. malata- 
kivonat 70 kr. - Straunz B. mellsőre, htt.ito Uo.tac.ai e. me lpa.zt.1 ... - Arj. eper int. - 
Kárpáti egészségi labdacsok köhögés, görvely, mellbajok ellen tnedrichfőraktárából121 kr.

Gy ógykülöulrgessegek Török- József forafetaiabol : szakallnoveszto 2 írt 60. — 
Vas bravais 3 frt. Különösen ajánljuk: . , , .......

Nzrm esisenlia dr. Leboistol, franczia szemgyogyviz, egvszseges szemek erősítésére 
is megbecsülhetetlen hatású, úgy hogy minden szemeire féltékeny egyetlen családnál sem 
szabad hiányoznia • gyenge, beteges fajos szemekre nezve g egyaltalaoan minden szembaj, 
b*malom vagy betegségben nélkülözhetetlen, minthogy e nemben a legkitűnőbb gyógyhatású 
s a legnagyobb orvosi tekintélyek által legjobban ajanlt medicina. Török Józsefen kívül kap­
ható a vezérképviselönél : -Müller L. Soroksári-utca 4. egy üveg 90 kr.

L:ruiö#-e»#eiitla- Arany érmekkel kitüntetett gyógyszer belhurut, etvagytalansag 
stb esetén Vörös borhoz adva a legkitűnőbb iirmöst adja. Török J.-en kívül kapható id. 
Müller Jakab feltalálónál (Roatély-utcza, saját háza;, ára 50 kr. Nagy palaczk (másfél liter)
3*50. Haszn. u. . ... T, . . ,. ....

Köszvcnyvászon Torok József gyógyszertárából.
Szultána-növeny, szappan,1 ‘ Nemeucsek-féle, bőrbetegség, máj foltok, szeplök, 

hajkorpa éa migrain ellen. Ara 35 kr.
Ezenfelül minden gyogykülönlegesség árjegyzék szerint.

I j magyar hajfvstö szer a természetes szin visszaállítására. Tokody-féle, ára 2.50.
Szultán«-pipere-szappan. Minden botidoirban nélkülözhetetlen, csodálatos hatású, 

elismert. Ara 3 db 1 frt. Nemencsek-f61e.
Ilajnövesziö-szer. Hausner R. családi titka. Ara 1 frt 40.
Ezenfelül minden pipereszer árj szerint.

III. Gazdasági és háztartási czikkek.
Az ,iElsö m. fekete börkenöcs-gyár1* gyártmányai. Fekete börkenöcs 1 frt 20, sárga 

1 frt 50 kr. Érczt sztbó 10 kr. Kettős velcnczei boriak 60 kr. Nemencsek-féle. József föhg. 
udv. szállítója. Katonai, csendőr! stb. szállító.

Egyetemes hideg enyv, Singer-féle. Edények, üvegek, pipák, fadarabok és bőr össze- 
ragasztására. 20 kr.

Mosánszky féle fénymáz. — Nemencsek-féle éreztisztitó 10 kr. — Rovarpor, Polsch- 
félc 1 frt. — Patkány irtószer Reisztól 1 frt.

Ezenfelül minden háztartási és gazdaségi czikk eredeti áron.

I>J/vatdrills., r vili ázat.
Férfi divatáruk és fehérnemüek Karikás Lajostól. Egészségi fehérnemiiek éa Öltöze­

tek dr. Jäger Gusztáv-féle a budapesti főraktárból. — Kalapok Nyerges M. gyárából.
Női divatáruk Monaszterly és Kuzmik udv. szállítóktól. — Női ruhák Friednichtö I, a 

volt Alter és Kiss főszabászától.
Czipök, Lőrinc/. István gyárából urak, hölgyek és 
Ezenfelül minden áruk ered. árjegyzék szerint.

gyermekek számára.

Szigeti L.-tól. — 
ltauschtól.

II. Pipere-szerek.
Blaháne-arczpor. Mülle M. illatszertárából. Ugyanonnan mindennemű pipere- és 

illatszerek.
Jnuluaz-féle „Jnno-créme“ ásványinentes, ártatlan szerekből, szeplök, májfoltok el­

len. 1 frt 50 kr. — „Juno-pasta“ az arcz hófehérré tételére 2 frt., .,Jnno-puder“ 60 kr. A 
bécsi éa budapesti vegytani intézetek a legjobban aj -nlják; rendkívüli kapatos pipere-szerek.

Alindenf óléit.
.. in,dt-féle szesz-, élesztő-, likőr- és rumgyári részv. társaság Budapesten szesz-,

elesxto-, likőrből, és eezetoisentiabol álló készitményeit ajánljuk. Gyár és í'ürdöintézet: Jó­
zsefváros, ulloi-ut. Főraktár : KárolykŐrut 17 ez. báró Orczy-féle ház.

Bútorok, az I. butor-ipar-társuságtól. Excellentszé* 16-félc czélra Schöberl K-tól. — 
1 enzszekrenyek, Miese ír. udv. száll. — Vaabntorok Síitz Henriktől. — Ágynemüek Hüttl 
livadar ..udvari szállítótól.

Üvognemüek Stölzle és fiai gyárából. — Kocsik Bogdán J. gyárából. Lószerszámok 
taeszközök, szerszámok, malomkövek, konyhaeszközök Geitner és

f BiUa.rd és tekeasztalok Gyöngyössy J.-tól. — „Ariston“ önjátszó szalon-hangszer 25 
a ,oraklarí)ol. — „Orchestrion • oujátszó óriási zenekar ára 1000 írttól fölfelé : a főrak­

tárból. — Zongorák Lédeczy gyárából.
. . Lőfegyverek, pisztolyok stb. Kirner udv. szállítónál. — Vadászati és úti czikkek Kér 
tesz Todortol.

Gazdasági képek í eh ér Miklóstól. Varrógépek Neidlingertöl. — Mesterségekhez szük­
séges szerszámok Geitner és Raus eh tói.

A legkitűnőbb eredeti frauezia pezagöborok Jaques Louis Fréres franczia ezég buda­
pesti vezerkepviselojetol, Müller L.-tól. Grand vin de la conronne 3 frt 80 kr. Carte blanche 
1-ere chois 3 írt oO kr.

Essentiák^ mindennemű likőr gyártására Watterich Arnold gyárából.
es szép arczképek Neumann Ign. műterméből. Szénrajz 3 ft krétarajz 6 frt, 

olajfastm. ^életnagyság) 8 írttol fölfelé. A fénykép sértetlenül visszaküldetik. — Ayczképes 
választási zászlók, k. sz. Neumann lg. műterméből.

Vóonöki muukák, pecsétuyomók, bélyegzők, pecsétbélyegek, monogrammok a legol­
csóbb szabott ar szerint.

. Faczúnyi gyögyszertnráhol a következő gyógykülönlegességek kaphatók 1) Fá- 
czanyi edVM miiütar. Rendkívül kitűnő és biztos hatású gége,-,bél és gyomorhurutnál, ét­
vágy talansugual stb. számos, őszinte és igazi elismerésekkel. — Ara: 1 írt v. 50 kr. — 2) F. 
r ne íl il-szappan a legjobb gyógyszapp n 1 frt. — 3) Sóshorszesz, a legvalódibb összeállí­
tás szerint; egyedül biztos hatású 80 kr. 40 kr. 4) F. csuz elleni papír : fogfájást, fejfájást, 
csuzos szakgatast rögtön gyógyít. r J
littatik Egy 8ZÓVal miuden muul^a czikk, nyomtatott árjegyzék szerint készíttetik és szál-

áruink f«lüMáIt0Zp0ntÍ, 8Zéfliüídé»i helye Magyarország összes kiviteli terményeinek, 
hánvfti -a (TokaJb rnenesi, balatonvidéki borok Vámossy Lajos utján, kö-
ná2yHpiip í V-Vtnch é* Goltschll8 utián, huskonszervek a Weisz testvérektől, selmeczi pi- 
nanrikl 1 'i ’ 7**> 8lbi Vadhús Pál K.-tól, lámpák, papir, szappan, szegedi
aze^inta,-^^K8lege0ndö0egy>'|eveíe^öSía^pot^nlíOar^e*b^J, ,Zab°“ ál'°n éS ^ er6deti *«■

„NEMZETKÖZI HIRDETŐ1
azerk. (Budapest, VII. Károly-körút. 7.)

Pontos, becsületes és gyors szolgálat.

Újdonságok I
a

fehéruhákban j

Urak
részére

Hölgyeknek

Gyermekeknek

Kérjen ön

Levelező lap utján

Czim
Louis Modern

Bécs
Boguergasse 2.
Eti55 Z3355B6

Árjegyzéket
a menyaszonyi kelengyéről, melyeknek! 
összeállítása gyakorlati és hasznossági! 
tekintetből kiválón előnynyel bírnak.

rsssm

Hajdu-Bagos község reíorruata egy­
ház temploma és tornyának 4.000 és 
8,000 forintokra előirányzott ács, kőmi- 
ves és bádogos munkákból álló, — a 
meglevő több rendbeli tervrajzok és 
költség jegyzékek közzül, — bármelyik 
szerint még e folyó évbe leendő átala­
kítása el lévén határozva ; mely munká­
latok felvállalására az árlejtés e folyó 
1884-ik évi márczius hó 23-án d. e. an 
órakor Hajdu-Bagos község házánál fog 
megtartatni.

Melyre a vállalkozni kívánók azo- 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 10 
tervrajzokat és költségjegyzékeket Hajdú 
Bagos község házánál, a hivatalo órák 
alatt bármikor megtekinthetik.

Kelt Hajdu-Bagoson, 18S4-ik év 
február hó 26 án.

Csellei Károly m. k.
jegyző,

Basa Bálint m. k.
lelkész.

XVI. évfolyai
Klftflzrtcti nrfik: 

Hfilybm ét pottdn küldve 
Bgv évre .... 10 frt — kr,
F4Í övre .... 6 r — „
Negyed évre 1 „ 50 .

Egye* fiz am 5 kr.
A lep se^Hetnl réezétllletft min­
den köslemény főpiacé, V rceey- 
bás földszint, a FierkeFttÖi*gbe 

bérmentve küldendő.

helyben
THLRGDI K. LkJOS és tfj 
08 ATB Y KAROLY könyv-
keroekedésében és a kiadóhlva 
Älban KUTASI IMRE könyv- 
ovomdijéban a a postahivatalok 

ntjin.

A boldog]
(r. 6.) Boldog embf!
A parlamentben n; 

lóban feltűnő módon n| 
kedvezőbb alkalmakat 
egy országos hazugságot! 
ba, saját dicsőségére! 
a jó alkalom, hogy néni 
olvasott német zuglapoli 
vezérczikkeket, a melyei 
miniszterelnök-akasztatój 
világ-felforgató szólama] 
ni . . . valakire: a kiii 
— vagy mindkettőre, 
létező, magyar anarchil 
akarna Tisza Kálmán 
tára alkotott »kivételes] 
tromállapototc teremte] 
t á s ok idejére ? S néni 
kár az ördögöt a fali 
anarchista urak étvágya 
találhat megjönni ? Netf 
legalább. Nem tudjuk 
boldog ember Tisza Káli 
pán a parlamentben ha] 
kát aratni, hanem az el 
zsalkodása könnyíti meg nj

Imó a czeglédi 
melyről a következő tudj

„Czegléd, mórcz 1; 
iédi „mérsékelt“ függetle] 
bejelentették hivatalosan, 
iki ünnepélyre meghívtak! 
löt, kik közül — közös ti 
Ugion Gábor fog beszéde 
hatóság megengedte. Ki 
párt is hasonlót kéreln 
ros orsz. gy képviselő! 
szónokot, Verhova,'] 
szónokul. A hatóság enn^ 
csak azzal a kikötéssel, 
következik a sor, ha Ly 
Mikor Verhovav Gyula 
Csatár Zsigmond stb. — 
tömeg fogadta őket.

az ünnepélyt isteni! 
A főtéren a szónoki emel 
nép körül, a város polgl 
az ünnepély kezdete elötj 
állomásozó huszárezred 
a 'katonaság legyen ki 
is gyűlt a város szélén 
A templomból kijövet Vi 
György és több pesti 
kodtak az emelvényre 
éljenzése közt beszélni 
tek oda Ugrón Gábl 
br. P r ó n a y Gábor, 
g e d ü s Károly. Ezek 
vetelték, hogy Vgron bl 
erről tudni sem akart él 
tojással dobálni, lőkdösj 
állók pedig egyre jóba 
Ekkorelöugrotr 
los nevű egyén él 
bottal úgy ball 
hogy azonnal e! 
került ót élve 
dühöngök közül

Erre olyan dulakl 
madt, hogy kisebb fajta] 
volna. A városi rendőr 
beleavatkozott, de hiábj 
vért szagolt. Végre jöl 
óra beletellett, míg ói 
tenger népet szétrobban

F ő 1 d v á r y Mii 
1 á g h főügyész a délül 
oda. Az alispán táviratiil 
vott össze. F ö I d v á ri 
képviselőket és fölhívtál 
vezze meg. ha esetleg 
vagy képviselők között 
lázitó is Az alispán errtj 
7 órától kezdve őrjáratéi 
utczákon és kiadta re . .j 
tosan nem szabad az uf 
különben magának tivajdj 
vetkezményeket. Az alls
utczán is kihirdették 
előtt óriási néptömeg ta^ 
dőrők és huszárok igyi

Ugrón Gábor már
rosba ; sebe nagyon sülj
lök itt vannak. Éjjelre 
lakomát Verhovay tíszte| 
ton őt élteti.

A dühöngő tömeg 
igazgatót s több zsidót 
hetett megmenteni. E l| 
nem történtek.


